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Kánya Kálmán 
Genfbe utazott
T l t u l e s c u  i s  á t u t a z o t t  P e s t e n

Vasárnap délelőtt féltizenkettőkor Buka
restből jövet, Genfbe menet Budapestre ér
kezett Titulescu román külügyminiszter. 
Titulescu felesége, valamint Radulescu és 
Rajkovicin meghatalmazott miniszterek 
társaságában érkezett és fél kettőig tar
tózkodott Budapesten, majd ugyanazzal a 
vonattal, amellyel Kánya Kálmán külügy
miniszter, ö is Genfbe utazott.

A menetrendszerű gyorsvonattal érke
zett meg hatalmas termes kocsiján Buda
pestre a román külügyminiszter. A  Keleti 
pályaudvaron a román követség tagjai 
várták Basil Grigorcea követ, meghatal
mazott miniszter vezetésével. A  külügy
miniszter és kísérete nyomban autóba 
szálltak és a követségre hajtattak. Csak 
néhány percet tartózkodott Titulescu itt, 
majd kíséretével újra autóba ült és séta
kocsikázásra indult. A  román külügymi
niszter autója felkanyarodott a Várba 
vezető szerpentinen, majd a királyi vár 
előtt állott meg. A  társaság kiszállt a ko
csiból, majd rövid gyalogséta következett. 
A vasárnapi sétálók közül sokan meg
ismerték a román külügyminisztert. A  
V á rb ó l a Margitszigetre mentek ki, ahol a 
külügyminiszter félórás sétát tett. Ezután 
a követség épületében ebéd volt.

KÁNYÁTÓL
fERRONJEGYET KÉRNEK . . .

Egy óra után néhány perccel hatalmas 
fehér Minerva kocsi állt meg a Keleti pá
lyaudvar indulási oldalán. A  kocsiból 
K á n y a  Kálmán külügyminiszter lépett ki. 
Bjrr.a felöltő, barna ruha volt a miniszte
ren, aki gróf Csáky István kabinetfőnök, 
követség: tanácsos kíséretében érkezett 
meg. A  pályaudvaron negyedkettőre vár
ták a minisztert, aki nem tudta, hogy 
merre van a miniszteri váróterem, és így 
a rend es  várótermen keresztül indult el a  
pcrio) felé. A  vasúti portás azonban nem 
ismerte fel és a miniszter elé állva, így 
fezólt:

—  Kérem a perronjegyet.
A miniszter mosolyogva válaszolta:
—  U fázom kérem . . .
Ebben a percben ért oda Homonnay ál

lomási önök és jelentkezett a miniszternél, 
aki ezután beszállt a harmadik vágányon 
vesztegelő vonatra. Utána fellépett a vo
natra a Magyar Hétfő munkatársa is, aki 
megkérdezte minisztert, mi igaz abból, 
hogy csak októberben tárgyalja a Nep- 
'Szövetség a magyar-jugoszláv vitát.
. Kánya Kálmán külügyminiszter így vá
laszolt: , . . . .
. —  Nem h is z e m , hogy a z  e u ró p a i  be  
érdekében állana ezt a  k é rd é s t  fü g g ő b e n  
!ártani és le nem z á rn i.  A  N é p s z ö v e ts é g  
mostani ülésszakán s z e re p e l ez a  k é rd é s .

A miniszter kíséretében lévő egyi nr 
taég hozzátette:

—  Magyarország mindent meglett, hogy 
ez a kérdés teljesen tisztázva, már most 
befejezést nyerjen. A  külügyminiszter úr 
egyébként genfi tartózkodása során fontos
megbeszéléseket folytat majd a többi nem
zet delegáltjaival.

A  külügyminiszter ezután a folyosó ab
lakához állva elbeszélgetett minisztériumá
nak vele utazó tagjaival, Csáky gróffal, 
Mengele Ferenc dr. külügyi sajtófőnökkel, 
követségi tanácsossal és Bakách Besse- 
nyey György báró követségi tanácsossal.

TITULESCU KÖSZÖNTI KÁNYÁT
Fél kettő előtt öt perccel feltűnik a per- 

ron végén felesége és kísérete társaságá
ban Titulescu. Amikor a román külügy
miniszter a magyar külügyminiszter ko
csija elé ér, kalapját mélyen megemelve

Genfből jelentik: A  május 20-án meg
nyíló népszövetségi tanácsülést és rend
kívül közgyűlést nem annyira a napirenden 
szereplő kérdések fontossága, mint inkább 
az a körülmény teszi jelentőssé, hogy idő- 
belileg a stresai és a római értekezlet közé 
esik és így

alkalmat szolgáltat a nemzetközi po
litika legfőbb tényezőinek arra, hogy 
egyfelől tájékoztassák egymást az 
eddig elért külpolitikai eredményekről, 
másfelől pedig, hogy egyengessék a 

római értekezlet útját.

Vasárnap este háromnegyed 9 órakor 
a Ferenc József-híd pesti oldalán a járó
kelők egy izgatottan viselkedő, elegáns, 
magas úriasszonyra figyeltek fel. Buda 
felé igyekezett. Az úriasszony többször 
megállt és a híd korlátján keresztül a 
vizet nézte. Egyszerre, mielőtt bárki is 
megakadályozta volna,

hirtelen mozdulattal ledobta a kabát
ját és a vízbe vetette magát.

A  járókelők hangos kiáltozására rendőr 
sietett elő, de szerencsére a hídfőnél levő 
m f̂caroö rendőrség is idejében észrevette

üdvözli. Kánya barátságosan visszaköszön. 
Kánya kocsija előtt egy második osztályú 
kocsi áll, ezután következik Titulescu ter
mes kocsija. A  kocsi előtt már várják a 
román külügyminisztert követségének tag
jai, továbbá dr. Alexander Vukcsevics 
jugoszláv és Milos Kobr csehszlovák követ, 
meghatalmazott miniszter. A  román kül
ügyminiszter üdvözli az urakat, majd a 
Magyar Hétfő munkatársához fordul, aki 
két héttel ezelőtt, amikor ugyancsak Buda
pesten keresztül a Balkán-konferenciára 
utazott, meginterjúvolta.

—  Ön —  mondotta —  a múltkor azt 
kérdezte tőlem, mit várok? Azt feleltem, 
mindennek az előestéjén vagyunk. Ha most 
újra ezt kérdezné, újra ezt válaszolnám. 
(Nevet.) Még hozzátéve: Minden jót várok.

Ha mégis figyelembe vesszük azt, hogy 
Hitler régvárt beszédét, amely esetleg új 
irányokat szab az európai politikának, má
jus 22-én, tehát a tanács ülésezése idején 
mondja el és ekép alkalmat szolgáltat a 
beszédével kapcsolatos álláspontok kiala
kulására,

a jelenlegi genfi tanácskozás fontos
sága csak még növekszik.

A rendkívüli közgyűlést a Chaco-kérdés 
miatt hívták össze. Minthogy azonban a 
május 16-án Genfben egybegyült tanács
adóbizottság a közvetlenül érdekelt dél-

az öngyilkosságot és az Adréme II. nevű 
csónak teljes sebességgel odarobogott. 
Fényszórókkal világították meg a vizet
és sikerült megtalálni a már-már elmerülő 
úrinőt, behúzták a csónakba, kivitték a 
partra, ahol a már időközben odaérkező 
mentők eszméletre térítették és kórházba 
szállították.

Kiderült, hogy
az öngyilkosjelölt Vasvári Gézáné mi
niszteri tanácsosnak, a LÁB vezető
jének felesége, Haraszti Hermin 

leánya.
A  miniszteri tanácsosék az Attila-körút

Pontban fél kettő után öt perccel, meg
indult a vonat. Titulescu és kísérete még 
percekig integettek búcsút Budapestnek. 
Egy kocsival hátrább Kánya Kálmán né
zett. ki a genfi vonat ablakán . . .

Magyarország és Románia külügyminisz
terét a genfi gyorsvonaton mindössze egy 
kocsi választotta el . . ,

EDEN ÉS FOTICS TANACSKOZASA 
GENFBEN A MARSEILLEI MERÉNY
LET ÜGYÉBEN KÉSZÜLT JELENTÉS

RŐL
Genfből jelentik: Edén brit főpecsétőr 

tanácskozást folytatott Fotics jugoszláv 
megbízottal arról a jelentésről, amelyet a 
Népszövetségi Tanács elé kell terjesztenie 
a marseillei merénylet dolgában.

amerikai államokból alakult békéltető bi
zottság megalakulását jelentette be, amely
ben Bolívia és Paraguay is képviselteti 
magát, a rendkívüli közgyűlés veszít akut 
jelentőségéből. Egyébként ez az első eset, 
hogy a háborúban álló felek között köz
vetlen tárgyalások indulhatnak meg.

A tanácsülés a napirend megállapítása 
és az adminisztratív ügyek elintézése után 
meghallgatja az egyes bizottságok: a gaz
dasági és pénzügyi, a mandátum, a nő- és 
gyermekvédelmi és egészségügyi bizottsá
gok jelentéseit.

19. számú házban laknak.
Vasvári Géza csak a késő esti órákban 

értesült felesége öngyilkossági kísérleté
ről, mert még kora reggel elment hazulróL 
Vasvári Gézáné napok óta rendkívül ide
ges volt.

A  súlyos idegállapot oka valószínűleg 
az, hogy néhány nappal ezelőtt szállítot
ták a Bethesda kórházba Éva nevű leá
nyát, akin mandulaoperációt hajtottak 
végre. Aggodalom váltotta ki az anyí 
idegösszeroppanását. Negyed hétkor mo
ziba indult, de nem ment oda, hanem ön- 
gyilkosságot kísérelt meg.

Először In du l m eg közvetlen  tárgya lás  
háborúban álló  fe lek  között  

a Népszövetség útján

A Dunába ugrott Vasvári Géza 
miniszteri tanácsos fetesége



M A G Y A R  H É T F Ő

Három motorkerékpár súlyos karambolja: 
hat sebesült a Dunakeszi-i országúton

E gy  úttesten heverő kődarab okozta a tömegbalesetet
Véletlen folytán s ú ly o s  k im e n e te lű  s ze 

r e n c s é t le n s é g  t ö r t é n i  v a s á rn a p  d é lu tá n  
Ú jp e s t  h a tá rá b a n . A  Dunakeszi felé ve
zető országúton

egy kődarab miatt egy motorkerékpár 
feldöntött másik két motorkerékpárt, 
amelyen három vezető mögött három 

leány foglalt helyet a pótüléseken.
A baleset következtében h a ta n  s e b e s ü lte k  
m e g . Közülük a három leány oly súlyo
san, hogy kórházba kellett őket szállítani.

Vasárnap délután 4 órakor Újpest ha
tárában a Dunakeszi község felé vivő or
szágúton h á r o m  p ó tü lé s e s  m o t o r k e r é k p á r  
h a la d t e g y m á s  m ö g ö t t  a m e g e n g e d e t t  s e 
b e s s é g g e l. Az élen haladó motorkerékpárt 
P r in t z  Károly 42 éves faesztergályos ve
zette, pótülésén R o t h  Szerén 22 éves tiszt
viselőnő foglalt helyet. A második gépen 
R ó t h  Ernő 28 éves kereskedő ült a kor- 
mánykerék mellett, mögötte pedig K o h n  
Margit 22 éves tisztviselőnő. Közvetlen 
utánuk G ro s z m a n n  Lajos 27 éves keres
kedő vezette motorosát és a pótülésen 
B e rm a n n  Anna 20 éves tisztviselőnőt 
vitte.

Újpest határában, Dunakeszi előtt, v e 
s zé ly es  k a n y a r  v a n , a h o l  a z  u tó b b i  é v e k 
b en  s zá m o s  a u tó -  és m o to r k e r é k p á r s z e r e n 
c s é t le n s é g  t ö r t é n t .  Vasárnap délután egy- 
gyel szaporodott a Dunakeszi-kanyarnan 
történt balesetek száma. R ó t h  Ernő keres
kedő motorkerékpárja az ú to n  h e v e r ő  k ö 
v ö n  m e g c s ú s z o t t  és o ld a lt  b i l le n t .

A motoros első kereke nekivágódott 
az élen haladó Printz Károly gépének, 
a hátsó kerék megfarolt és nekiütkö
zött Groszmann Lajos motorkerék

párjának.
Nagyerejü volt az összeütközés, amelynek 
következtében m in d  a  h á ro m  m o to r o s  f e l 
b o r u lt .

A szerencsétlenséget követő pillanatban 
borzalmas kiáltások verték fel az országút
csendjét.

A motorosokon ülő hat személy lezu
hant a gépekről,

de segélykiáltásukat elnyomta a még za
katoló motorok zaja. Egy magánautó úr
vezetője fedezte fel a súlyos balesetet Sok

sebből vérző, hat személyt talált az ország
úton. Az illető gépkocsiján egy közeli 
házba sietett ahonnan vizet és kötszereket 
hozott. Először első segélyt nyújtottak a 
karambol áldozatainak, majd pedig tele
fonon értesítették a szerencsétlenségről az 
újpesti mentőket. A mentőállomásról gép
kocsi orvosokkal és ápolókkal sietett a sú
lyos baleset színhelyére.

A mentőorvosok megállapították, hogy 
R ó t h  Szerén lábain és karjain, K o h n  
Margit fején és lábain, H e r m a n n  Anna pe
dig fején, arcán és lábain n a g y o n  s ú ly o s  
s é rü lé s e k e t  s z e n v e d te k . P r in t z  Károly, 
R o t h  Ernő és G ro s z m a n n  Lajos csak 
könnyebben sebesültek meg. A három 
tisztviselőnőt az újpesti mentők súlyos ál
lapotban szállították a Rókus-kórházba. A 
férfiak sebeit bekötözték, de ők nem szo
rultak kórházi ápolásra.

A három motorkerékpár a karambol kö
vetkeztében nagyon megrongálódott. A 
súlyos kimenetelű hármas motorkerékpár
szerencsétlenség részleteinek felderítése, 
valamint a felelősség megállapítása végett 
a vi-'-'- '.'at: megindult.

József Ferenc királyé herceg 
és Szendy Károly polgár
mester fontos tanácskozása 

a Tekén problémájáról
Szombaton dr. J ó z s e f  Ferenc királyi 

herceg felkereste hivatalában S z e n d y 
Károly dr. polgármestert és vele egyórás 
megbeszélést folytatott. A tárgyaláson a 
T a b á n  kérdése szerepelt napirenden. 
A tanácskozás után a polgármester meg
mutatta a főhercegnek a Tabán-tervezete
ket A tanácskozást a héten folytatni 
fogják a főherceg Tapolcsányi-úti villájá
ban és ezen a tanácskozáson a polgármes
teren kívül.résztvesz dr. S i p ö c z  Jenő 
főpolgármester is

A nyári szünet előtt a Ház elé 
terjesztik a harmadszor átjaví
tott telepítési törvényjavaslatot

Mint ismeretes, annak idején Vas Elek
kapott megbízást a kormány részéről, 
hogy készítse el a te le p íté s r e  v o n a tk o z ó  
tervezetét. Ezt a tervezetet Foss el is ké
szítette, azonban két ízben is visszaadták 
neki k o r r ig á lá s  v é g e t t .  A napokban aután 
a harmadszor átdolgozott javaslatot fel- 
küldték G ö m b ö s  Gyula miniszterelnökhöz, 
aki ezt most már elfogadhatónak találta. 
A tervezetet a közel jövőben a Nemzeti 
Egység Pártja elnöki tanácsa elé terjesz
tik, majd —  mint értesülünk —  m é g  a 
n y á r i  s z ü n e t  e lő t t  a  H á z  e lé  v is z ik . Poli
tikai körök érdeklődve várják a terve
zetet.

Darányi és Mecsér 
tanácskozása 
az új tejrendeletről

M e c s é r  András országgyűlési képviselő, 
az Országos Mezőgazdasági Kamara el
nöke szombaton felkereste hivatalában 
D a rá n y i  Kálmán földművelésügyi minisz
tert és vele hosszabb tárgyalást folytatott. 
A  megbeszélésen, mint jól informált hely
ről értesülünk, s zó b a  k e r ü l t  az ú j  t e j r e n 

d e le t  is , amelyen már dolgozik a földmű
velésügyi minisztérium illetékes osztálya.

H á rom  súlyos gázolás
Vasárnap délelőtt h á rom  sú lyos  yázalós  

történt Budapesten. A baleset sérültjeit a 
Rókus-kórházba szállították. A Hungária- 
középkörút és Thököly-út sarkán L a d ik  Mi
hály 36 éves gyári munkás k e ré k p á r já v a l 
b e le h a jto tt  e g y  au tóba . L a d ik  az úttestre zu
hant. Zúzódásokat és belső sérüléseket szen
vedett.

A Mester-utca és Viola-utca sarkán súlyo
sabb kimenetelű autógázolás történt. G u lyá s  
László 22 éves kereskedösegéd, aki a Ranol- 
der-utca 3. számú házban lakik, át akart 
menni az úttesten és n em  v e tte  észre a  sebe
sen k öze led ő  tü lk ö lő  a u tó t, am ely- e lü tö tte . 
feelső sérülésekkel vitték el a mentők.

Ju rá n y i Sándor 24 éves cipészt a Szent 
János-téren ütötte el egy villamos. Zúzott 
sérülésekkel kertet a kórházba.

Nem adják bérbe a MÁV 
műhelytelepeit

Hamis „választási*1 híresztelések a munkásság
be£o "másolására

Közgazdasági körökben híresztelések 
terjedtek el, amelyek egyik-másik napi
lapban is felszínre kerültek arról, hogy 
Bornemisza Géza kereskedelmi miniszter 
azzal a gondolattal foglalkozik, mintha a 
Máv-val kapcsolatos üzemeket, elsősorban 
az államvasúti műhelytelepeket, más hí
resztelések szerint az állami vas-, acél- és 
gépgyárakat bérbe akarná adni.

Illetékes helyen, —  érdeklődésünkre 
—  felhatalmaztak bennünket annak

a közlésére, hogy a kereskedelmi kor
mánynak nincs ilyen szándéka, ezzel 
a tervvel egyáltalán nem foglalkozik, 
sőt annak még a gondolata sem me

rült fel.
Ügy látszik ez a híresztelés sem egyéb 

választási kacsánál, amellyel bizonyos 
oldalról a műhelyek munkásságát —  a fő
városi választások során, —  befolyásolni 
szerették volna.

Befes’-gseis fiispánja 
mesfellebbezl a Vásáry 

p@lgá«$®iler ellen 
hozott fegyelmi Keletet

Debrecenből jelenti a Magyar Héiíő 
munkatársa: Debrecen város többségi 
pártja vasárnap báró V a y  László főis
pán elnöklete alatt gyűlést tartott, ame
lyen foglalkoztak a V á s á ry  polgármester 
ügyében hozott fegyelmi ítélettel. Az ér
tekezleten elhatározták, hogy a  p é n te k  

d é lu tá n  m e g ta r ta n d ó  v á ro s i  k ö z g y ű lé s e n  

m e g fe l le b b e z ik  a n y ír e g y h á z i  fe g y e lm i  í t é 

le t e t ,  s ú ly o s b ítá s é r t  k é r v e  V á s á ry  Is tv á n

p o lg á r m e s te r  te rh é re .

Megfellebezi az ítéletet báró V a y  László 
főispán, valamint S a rv a y  Elek Szabolcs 
vármegye főügyésze is, aki a vádindít
ványt képviselte, fellebbezést jelent be 
azonban az ítélet ellen V á s á ry  István pol
gármester is arra való hivatkozással, hogy 
az ítélet nincs összhangban az indokolás
sal.

„Helyzetünk reményletjes, csak egész
séges munkára van szükség“

—  m ondotta Fabiny i pénzügym iniszter  a  N É P
budai gyűlésén

A N e m z e t i E g y s é g  P á r t já n a k  n. kerületi 
szervezete vasárnap délelőtt a budai Vigadó 
nagytermében nagygyűlést tartott, amelyet dr. 
B a r re r  Ferenc nyitott meg, üdvözölve a 
gyűlésen megjelent F a b in y i Tihamér pénzügy
minisztert.

F a b in y i nagyobb beszédet mondott a gyűlé
sen. Hangsúlyozta, hogy a mai súlyos időkben 
annyi kérdés vár megoldásra, életkérdés a 
nemzeti összefogás. Kijelentette, hogy a fő v á 

ro s i vá la s z tá so k tó l is  e g y ö n te tű  a k a ra tm e g 

n y ilvá n u lá sra  van  szü kség  G öm bös  G yu la  

p ro g ra m ja  m e lle tt . Beszélt a pénzügyminisz
ter az idegenforgalom fontosságáról, majd 
hangsúlyozta, hogy folyamatban van a Tabán  

rendezése, a R u d a s -fü rd ő t á té p ítik , ham arosan  

rend ez ik  a C sá szá r-fü rd ő  k ö rn y é k e t cs a  te r 
v e z e tt  ú j D n n a -h td  m eg ép íté sé v e l fe lle n d ü l

Óbuda is. Kijelentette még a mlnlazter, hogy 
a bécsi országút rövidesen a Hüvösvölgyön fut 
át a fővárosban, a Lágymányos is fellendül 
az új híddal, egy éven belül megépül a pompás 
balatoni müút és a modem légikkötő is.

—  M o s t nem. arról van szó  —  folytatta F a 

b iny i pénzügyminiszter — , h o g y  e g y  vá lasztás  

hogy a n  s ik e rü l, hanem  h is tó r ia i fe le lős s é g 

rő l,  am e ly b en  e g y fo rm á n  részes a  n e m ze t 
m in den  egy es  ta g ja . N e m  a z é rt d o lgo zu n k  

é jje l-n a p p a l, h o g y  p á r tp o lit ik á t  cs in á lju n k , 
hanem  a zé rt, h ogy  gá tszakadás ne legyen . 

Nyugodtan állíthatom, hogy h e ly ze tü n k  re 
m én y te ljes . csak  egészséges m u n k á ra , m o z 
gásra  ivw, szükség.

A pénzügyminiszter beszéde után még 
több felszólalás hangzott el.
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Kérje most megjelent árjegyzékünket !

„Biztos úr kérem, 
valaki hasbaszúrt. . . "

Vasárnapra virradó éjszaka az újpesti vá
rosháza közelében szolgálatot teljesítő örsze- 
mes rendőrhöz, bizonytalan léptekkel sietett 
egy harminc év körüli férfi. Kezeit hasához 
szorította. M in d k é t  keze, v a la m in t ruhája  
v é res  v o lt .

— B iz to s  ú r  k é re m  — mondotta az illető 
— v a la k i ha sbaszú rt a  kocsm á b a n  . . .

A rendőr mentőkért akart telefonálni, de a 
férfi, aki elmondotta, hogy P ré p o s t  Ferenc 
a neve, 30 éves kőműves és az Annonymus- 
utca 15. számú házban lakik, azt kérte, hogy 
együtt menjenek a mentőállomásra. A sebe
sült kőműves a rendőr társaságában eljutott 
az újpesti mentőállomásra. A szolgálatban 
levő mentöorvos megvizsgálta P ré p o s t  Feren-* 
cet és megállapította, hogy hasém zsebkés
tő l szá rm a zó , m é ly  szú rás van. Bekötözték a 
sebet és kórházba akarták szállítani a sé
rültet.

P ré p o s t  n e m  a k a r t k ó rh á zb a  m en n i. Azt 
mondotta, hogy c s e k é ly s é g  az egész” . Meg
kérte a rendőrt, hogy együtt keressék meg 
támadóját. A rendőrörszem a kocsmai vere
kedés sérültjeivel kutatni kezdte a támadót, 
de eredménytelenül. A rendőrségen részlete
sen kihallgatták a kőművest, aki előadta, 
hogy v a la k i o k  n é lk ü l m e g tá m a d ta  és hasba• 
s zú rta . P ré p o s t  személyleírást adott a késeié, 
röl, akinek kézrekerítésére erélyes nyomozói 
folyik.

mm, . mm w ■ n ^

Júniusban
meg afcarfáfc Kezdeni a 

KőbányaHlí aluljáró építését
A főváros közmunkái között első helyen 

szerepel a K ö b á n y a i-ú ti a lu ljá ró  m egép ítése . 
Ez az évek óta húzódó kérdés a vég reh a jtá s  
s tád iu m á ba  ju to t t .  Megszűnik tehát az egyik 
halálsorompó és vége lesz annak a képtelen 
állapotnak, mely a főváros ipari kerületét 
mesterségesen elvágta a város szivétől. Ebben 
a pillanatban mór csak az van hátra, hogy 
ö sszegsze rű leg  is kifejezésre jusson, mennyi
vel járul hozzá a költségek viseléséhez az 
Államvasút.

A  fő v á ro s  v e ze tős é ge  az a lu l já ró  költsé
g e ire  600.000 p e n g ő t á l la p íto t t  m eg . A tervek 
szerint a költség körülbelül 1,200.000 pengőt 
tenne ki. Az Államvasút elismeri a számítások 
helyességét, p én zü gy i» o k o k b ó l azonban  nem  
a k a r ja  a  fe le s  a rá n y b a n  v is e ln i a k ö lts é g e k e t, 
annál is inkább, mert nincs ennyire költség- 
vetési fedezete. A város hivatkozik arra, hogy 
a z  ép ítés  u gy a n o ly a n  érd eke  a  va sú tn a k , m in t 
a fő vá ro sn a k . A  tá rg y a lá s o k  m é g  fo lyn ak . 
Remélhetőleg azonban közmegelégedésre rö
videsen befejeződnek, úgy hogy’ a jún iusra  
te rv e z e tt  m u n k a U itok  m eg in d ítá sá n a k  nem  
lesz aka d á lya  és az aluljáró a közeljövőben- 
átadható lesz a forgalomnak.

A m ikor a szomszédok 
összevesznek

Vasárnap délután 6  órakor arról értesítet
ték a pesterzsébeti mentőket, hogy a Nagy 
Györi-utca 27. számú házban súlyos kimene
telű verekedés történt. C sá n y i József 38 éves 
ácssegéd a ház udvarán összeveszett Szabó 
Katalin 27 éves gyári munkásnővel. A szóvál
tást verekedés követte. A feldühödött férfi ök
lével oly erősen sújtott a leány jobbkarjára, 
hogy az eltörött. Szabó Katalin a nagy fájda
lomtól eszméletlenül terült el az udvaron. A 
mentők a leányt súlyos állapotban szállították 
a Szent István kórházba. A nyomozás meg
indult.

M u n k á t  k e r e s e t t — m e g ő r ü l t

Az őrszemes rendőr a kispesti Üllői-úton 
az éjjel egy izgatottan viselkedő emberre 
lett figyelmes. Amikor megszólította. zavar 

r o s  v á la s z o k a t  k a p o t t  t ő le .  A rendőr az 
ismeretlen embert a mentőkhöz vitte, akik 
megállapították, hogy e lm e b a jo s .  Kitűnt, 
hogy Z im m e r  Jenőnek hívják, 42 éve* 
szabómester, aki a  m ú l t  h é te n  j ö t t  Cseh

o r s z á g b ó l  m u n k á t  k e re s n i.  Beszállították a 
Upótmezei elmegyógyintézetbe.
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B u d a p e s t e n  m e g b e t e g e d e t t
Az ősz hadvezér könnyebb lefolyású gyomorrontásban szenved

Budapest nagy német vendége, Macken
sen vezértábornagy vasárnap könnyebb 
lefolyású gyomorrontás miatt a német kö
vetség Ferenc József-rakparti épületében 
kénytelen volt az ágyat őrizni. A  világ
háború legendás hőse már a követségnek 
szombati estélyén rosszul érezte magát, 
gyomorbántalmakról panaszkodott, ezért 
az estély befejezése előtt lakosztályába 
gietett, hogy lepihenjen.

A vezértábornagy az éjszakát aránylag 
nyugodtan töltötte, de a biztonság ked
véért vasárnap reggel betegágyához hívták 
báró Korányi Sándor orvostanárt, akiért 
a követség autója ment a professzor Váci
utcai lakására. A  világhírű orvosprofesz- 
szor megvizsgálta a gyengélkedő tábor
nagyot és megállapította, hogy enyhe le
folyású gyomorrontás gyengítette le az ősz 
hadvezért. Korányi tanár pihenést rendelt 
a gyengélkedő Mackensennek, úgy hogy

o marsall vasárnapi programja, váratlan 
megbetegedése miatt, elmaradt.

Vasárnap délelőtt fellobogózott ablak
sor és többszáz főnyi közönség, kitünteté
sektől ékes öregurak és közepes korú fér
fiak hiába várták izgatottan a tábornagyi 
„inspiciálást” a Hold-utcai német refor
mátus templom bejáratánál. Az ősz tábor
nagy nélkül érkezett meg a német követség 
BB 445. rendszámú Mercedes Benz-kocsija. 
A misére csak a tábornagy fia, Mackensen 
budapesti német követ, érkezett meg tit
kárával.

Mint a futótűz terjedt el Mackensen tá
bornagy gyengélkedésének híre a főváros
ban és tömegesen érdeklődtek vasárnap 
egész nap folyamán a német követségen a 
marsall állapota felől.

A  Magyar Hétfő munkatársa vasárnap 
felkereste a vezértábornagy szállását a né
met követség épületében, ahol Hans von

Marchtaller követségi attasénál érdeklőd
tünk a gyengélkedő tábornagy állapota 
Irént. Van Marchtaller attasé a következő 
megnyugtató választ adta munkatársunk
nak:

—• Mackensen marsall úr könnyű le
folyású gyomorrontással gyengélkedik. A  
tábornagy úr vasárnapra tervezett pro- 
grammja ennek következtében elmarad. 
Egyébként Mackensen marsall úr állapota 
teljesen kielégítő.

Munkatársunk beszélt a beteg marsall 
kezelőorvosával, Korányi tanárral is, aki 
a következőképpen informálta:

—  A  gyengélkedés oka könnyebb gyo
morrontás. Pihenésre van szüksége a tábor
nagy úrnak, akinek hőemelkedése nem volt, 
úgy hogy csak múló gyomorrontásról 
van szó.

Mackensen vezértábomagy gyengélkedése 
folytán a Király-díjat sem tekinthette meg.

kásában lakott. Első férje Bállá Miklós 
költő volt, aki 1912-ben hunyt el. Az első 
házasságból származik Bállá Zsuzsi, az is
mert, tehetséges, fiatal színésznő. Az úri
asszony férje halála után dr. Chorin Géza 
hírlapíróhoz, a nagynevű zenekritikushoz 
ment másodszor nőül. Sok évi boldog há
zasság után Chorinné elvesztette második 
férjét is. Az özvegy, aki színésznő leányá
val lakott együtt, tíz év óta súlyos asztmá
ban szenvedett. Az utóbbi hetekeben kibír
hatatlan fájdalmak gyötörték.

Az űriasszony orvosi rendeletre altató-

Gömhös Gyula és Bethlen István 
tanuhihattgatását hérik 

az Echhardt*röpirat perében
Június 4-én folytatja a büntetőtörvény- 

széken Gadó István elnök tanácsa az isme
retes Eckhardt elleni röpirat szerzőjének, 
ifjú Berzeviczy Albertnek ügyében a tár
gyalást. Az első tárgyalás a nagy érdeklő
dést keltett ügyben, zárt ajtók mögött 
folyt le és a mostani tárgyalást is a nyilvá
nosság kizárásával tartják meg. A vádlott 
Berzeviczy 40 oldalas beadványban adta 
elő bizonyítékait és ezekben közel száz ta

nút nevezett meg. A  tanukat, akiknek so
rában ott van Gömbös Gyula, Bethlen 
István, Ilunyady Ferenc gróf, Rassay Ká
roly, Ugrón Gábor, Berki Gyula, Dinyés 
Lajos, Kozma Jenő, Rakovszky Tibor, 
Hegymegi Kiss Pál és még sokan mások a 
magyar közéletből, több napon keresztül 
fogja kihallgatni a bíróság. Politikai kö
rök élénk érdeklődéssel várják az Eckhardt- 
iigy tárgyalását.

Lávái és Göring találkozása előkészíti 
a német-francia tárgyalásokat?

A feszültség enyhülését remélik Párisban
Parisból jelentik: Valamennyi lap élénk 

érdeklődéssel kíséri havai és Göring krákói 
megbeszéléseit, minthogy azonban azok tár
gyát nem ismerik, általában tartózkodnak 
a megjegyzésektől. A  Petit Journal mégis 
a következőket írja:

„Németország által meglehetősen rossz- 
péven vett francia-szovjet megállapodás és 
Lávái moszkvai látogatása után

Laval és Göring találkozása jól jelnek 
tekinthető, amely remélni engedi a fe

szültség esetleges enyhülését.
Ha kellő megértésre talál Laval politikája, 
amely senki elől sem zárja be az ajtót és 
valamennyi nemzet együttműködését óhajt
ja a béke biztosítása érdekében, akkor a 
mai esemény arra mutathat, hogy

az átmeneti nehézségek ellenére sem

dőre vonatkozó tárgyalások Francia- 
ország cs Németország között.”

A Petit Párisién Lengyelország jövő bel
politikájával foglalkozva azt a kérdést veti 
fel, hogy ki lesz az az eröskezű férfiú, aki 
az ú j alkotmány által megengedett diktá- 
tori hatalmat gyakorolni is tudja. Valószi- 
niileg inkább katonai, mint po-lgári egyén 
lesz, inkább egyik tábornok, mint valame
lyik ezredes. Megjegyzi a lap, hogy Rydz- 
migly igazi katonai tehetség, de nem nagy- 
ratörő. Éppen ezért a hadügyminisztérium 
választása talán inkább Sosnkowski tábor
nokra esik, aki ilyenformán hamarosan fel
cserélheti a hadügyi tárcát a miniszterel
nök tisztével. Az ősz folyamán azután, ha 
az elnökválasztás megtörténik, Sosnlcowski 
könnyen számíthat a diktatúrához hasonló 
legfőbb hatalom megszerzésére.tekinthetők többé kizártnak a jöven-

Fiatalkorú leány 
rejtélyes halálugrása 
a Krisztina-körúto

Vasárnap délután borzalmas öngyilkos
ságnak voltak szemtanúi a járókelők a
Krisztina-körúton.

Az egyik bérpalota negyedik emeleti 
ablakából az utcára vetette magát egy 
fiatal leány, aki holtan terült el a kö

vezeten.
Az öngyilkosság hátterét homály fedi.

Vasárnap délután néhány perccel félhét 
után hirtelen kitárult a Krisztina-körút 
41. számú bérházának egyik negyedik eme
leti ablaka.

Az utca közönsége velőtrázó sikoltásra 
lett figyelmes. /

A hang felé fordultak és megdöbbenve lát
ták, hogy a negyedik emeleti ablakból le
vetette magát egy nő. Pár másodperccel 
később test zuhanása hallatszott és össze
tört fejjel és zúzott tagokkal, hatalmas

---------  " — a j

vértócsában feküdt az utca kövezetén a 
fiatal leány.

A  közelben szolgálatot teljesítő rendőr 
és a járókelők siettek a földön fekvő fiatal 
leányhoz. Azonnal értesítették telefonon a 
mentőket. A  percek alatt kiérkező mentők 
megállapították, hogy a nő azonnal meg
halt. Sas Ilona 16 éves háztartási alkalma
zott az illető, aki öngyilkossági szándék
ból vetette le magát szolgálati helyéről, a 
negyedik emeletről.

A  fiatalkorú leány életuntságának okát 
homály fedi. A  házbeliek nem tudnak 
semmi magyarázatot adni arra vonatkozó
lag, hogy miért menekült halálba a fiatal 
leány, aki búcsúlevelet sem hagyott hátra. 
Az öngyilkos fiatalkorú leány holttestét 
beszállították a bonctani intézetbe. A  rend
őrség nyomozást indított a rejtélyes ön- 
gyilkosság okának megállapítására.
U " --------------

M e g m é r g e z i e  m a g á i  é s  m e g f ja h  
C f ío r in  G é z a  h ír la p ír ó  ö z v e g y e

^  __ . m'ilirna V\o+pcroocro m ia  + f  r\vi nukYL-r
Vasárnap hajnalban egyik fővárosi sza

natóriumban háromnapos szenvedés után 
meghalt özvegy Chorin Gézáné, Chorin 
Géza híraljúró özvegye. A  49 e»*es úri

asszony súlyos betegsége miatt öngyilkos
ságot követett el.

özvegy Chorin Gézáné a Pozsonyi-út 5. 
számú házának ötödik melet 2. számú la-
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szert szedett. Csütörtök délután özvegy 
Gézánét súlyos luminálmérgezéssel eszmé
letlen állapotban szállították szanató
riumba. Az orvosok azonnal gyomormosást 
alkalmaztak, majd injekciókat adtak. Az 
úriasszony visszanyerte eszméletét. Elmon
dotta, hogy súlyos betegsége miatt akart 
a háláiba menekülni.

özvegy Chorin Gézáné betegségtől le
romlott szervezete nem tudott megbirkózni 
a luminálmérgezés következményeivel. Ál
lapota egyre rosszabbodott. Szombaton 
délután már válságosra fordult az úriasz- 
szony állapota. Az éjszakai órákban elvesz
tette eszméletét. Agonizálni kezdett és va
sárnap hajnalban kínos szenvedés után a 
szanatóriumi ágyon meghalt. Édesanyja 
mellett mindvégig ott volt leánya, Bállá 
Zsuzsi, akit nagyon megviselt a tragikus 
haláleset. A  fiatal színésznő idegei össze
roppantak a súlyos csapás következtében.

Az öngyilkosság ügyében a rendőrség 
megindította a szokásos nyomozást., Hét
főn történik döntés abban a kérdésben, 
hogy felboncolják-e az életunt úriasszony 
holttestét. A  boncolást valószínűleg mellő
zik, mert özvegy Chorin Gézánénak saját 
kijelentéséből megállapíthatták, hogy ön- 
gyilkosságot követett el, megmérgezte 
magát.

Az osztrák és cseh
külügyminiszter
tanácskozása

Becs, május 19.
Politikai körökben nagy jelentőséget tu

lajdonítanak az osztrák és a cseh külügy
miniszter holnap Táborban tartandó érte

kezletének. A  megbeszélések a megnemtá
madási, benemavatkozási és biztonsági 
dunai egyezménnyel kapcsolatos kérdések 
összességével kivannak foglalkozni.

Gyorsított tempóban tárgyalja 
az Átvizsgáló Bizottság a benzinárakat

Dr. Heller Farkas műegyetemi tanár el
nöklete alatt állandóan folynak a tárgyalá
sok a benzin és motalkó eladási árának 
megállapaxtása céljából.

Mint ismeretes, Bornemisza Géza keres
kedelmi miniszter erélyes fellépésére a ben- 
zinkartell felemelt árait a régi nívóra szál
lította le. A  magyar közgazdasági életben 
talán sohasem volt példa hasonló erélyes 
és gyors kormányintézkedésre, viszont az 
érdekeltségeknek lojális meghajlása a mi
niszteri akarat előtt megteremtette azt a 
kedvező atmoszférát, amely ennek a ko
moly iparágnak a fenntartását megengedő 
ámívó elérését lehetővé teszi. Az Arvizs
gáló Bizottság munkájának egy részével 
már végzett és bár a végeredmény még nem 
látható, annyi valószínű, hogy az új benzin

és motalkó ára néhány fillérrel magasabb 
lesz azoknál a dömpingáraknál, melyeket a 
régi kartell felbomlása folytán előállott 
verseny felidézett.

A  kereskedelmi miniszter maga is élénk 
figyelemmel kíséri ezeket a tárgyalásokat 
és miután olyan hírek terjedtek el, hogy az 
érdekeltségek már türelmetlenek és újból 
bizonyos emelési lépésre akarják magukat 
elszánni, intézkedés történt a bizottság 
megfeszített erővel folytatott munkájának 
még további gyorsítására. Kívánatos lenne 
természetesen, hogy ez az ügy példaadó 
módon olyan megoldást nyerjen, ami kielé
gíti a benzinfogyasztó közönséget és egy
ben biztosítja a hatalmas értéket reprezen
táló magyar kőolajfinomító érdekeltségek 
megélhetését és szerény hasznát is.

ö f ü m .  cl nvuurtM c-
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K E N Y E R E S  M IK L Ó S R Ó L  
B E SZÉ L  A  F E L E S É G E
„ A  férjem megválasztott képviselő és nem mond le 
mandátumáról“

Házon kívül —  
házon belül

Epizódok a képviselő urak 
éleiéből

KÖVET URUNK POSTÁJA. . .
▲  képvise lő  ú r  elmondhatja magáról, hogy 

két tálból früstököl. Az egyiken az a cse
kélység húzódik meg, amit egy immár a mo- 
lettség felé tartó .,te tte rő s  f ia ta l ’’ reggelenként 
megengedhet magának, a másik tálcán (ötle
tes fogyókúra talán, bőven  to rn y o s u l a napi 
posta . Levelek a kerületből, levelek a barátok
tól, levelek mindenfelől. Háznyitáskor több I 
tevelet kap egy képviselő, mint Holywoodban 
egy sztár. Képviselő úr levelei tartalomban 
azonban nem mindig hasonlítanak a filmdíva 
leveleihez. A sztártól rendszerint a saját ké
pét kérik a rajongói, a képviselő úrtól viszont 
Igen gyakran olyan képeket várnak, amelyet 
egyik oldalán valamelyik régebbi politikus, 
mint D e á k  Ferenc vagy K o s s u th  Lajos kép
mása, a másik oldalon pedig egy  számjegy 
kíséretében olyan kies tájkép díszít, mint a 
kúria vagy a Lánchíd . . .

Mint a falevélnek, úgy a képviselő úr le
veleinek is vannak időszaki változatai. Vá
lasztás után először a barátságos zsengék 
ütik fel a fejüket. Szerencsekivánatok, gra
tuláló levelek. Ezek az é t vágy  cs iná lok . Lég-1 
többje pár sor. A válasz rá még ennyi se. I 
Legtöbbször egy' névjegy. „Köszönöm”. Az J 
„előételt” azonban tüstént a „fekete leves” g 
követi. Nyomon következnek a polgártársa7:1 
kérései. A napokban egy ellenzéki képviselői 
úr árulta el, hogy a pos ta  k é th a rm a d ré s zb e .i1  
adóelengedés és a d óm érsék lés  irá n t i  kérés'. . I  
e g y  ha rm a d  részben  á lláskeresők  leve le i, 
hozza a  hon  a ty ja in a k

Követ urunk a minap reggel vaskos levelet 
húz ki a paksamétából „Először legyünk túl 
a nehezén!” felkiáltással. A kerületbeli „J c - 
r ich ó i ha rsona”  szerkesztője informál arról a 
nagyszerű hangulatról, amely még ma is tart 
a szerkesztő úr egykori vérpezsdítő cikkei 
nyomán. Ez a lap nélkülözhetetlen, vonja le 
a szerkesztő úr a konzekvenciát, az új válasz
tás pedig immár vészesen közeledik, csap át 
költői fantáziába a levélíró „e rő s íte n i k e ll az 
a n y a g i a la p o k a t, ha másként nem m a gá n - £ 
ú to n , — vonja le a levélíró, aki úgylátszil: 
egyben kiváló közgazdász is, a kérlelhetetlen 
konzekvenciát Ezután a biztatás után érthe
tően megörül a képviselő úr annak a másik 
vaskos levélnek, amit éppen olvaí?ni kezd. Már 
a harmadik oldalon fut gyakori ott szeme s 
még hire-hamva sincs semmi kérésnek. Kerü
letéből, egy barátjától kapta a képviselő úr, 
aki véletlenül egyika a Ház legszélesebb látó
körű tagjainak. H é t o ld a lon  k e re sz tü l tan á 
csok a t és ,.csa lh a ta tla n  m ód sze rek e t”  ta r ta l
m a z az o rszá g  h e ly re á llítá s á ra , nagy jában  
Szent István „Atyai intelmei” stílusában. K é p 
v ise lő  ú r  m ég is  v é g ig  o lvassa, hogy ilyen 
módon adózzon a nem mindennapi önzetlenség
nek. A hetedik oldal alján azután mégis elő
került valami. Nem kérés, inkább önzetlen 
&jánlkozá3. A já n lk o zá s  e g y  főszo lga b írósá g ra ...

PALFORDULÁS VAGY FÉNYKÉPEZÉS?
Az utolsó napsütéses ülésnapon „véletlenül” jj 

szokatlan sok egységes honatya sétált a bal
oldali folyosó egyik végén. A nagyrészt új 
követeket látva, az optimista ellenzéki talán 
már arra gondolt, hogy a követ urak barát
kozni akarnak, midőn e g y  fén y k ép ezőgép  csa t- 
tanása, e lá ru lta  a bá lra fo rd u lá s  ok á t. Két 
élelmes fetoriporter az egyik folyosói erkélyről 
nyíló, valóban nagyszerű panorámát használta 
fel háttérnek és vette le egyenként a kén
viselő urakat. A csábító beállításhoz nem *is 
invitáltak senkit sikertelenül. Csak az egyik 
kormánypárti budai képviselővel volt baj, aki 
ügylátszik egész véletlenül került oda és vo
nakodott az erkélyre ki állni.

— Csak k özk a ton a  v a g y o k  én m ég , fo n to 
sabb szem ély ek e t keressenek  az u ra k  — hárí
totta el az igyekezetei az egyébként jól meg
termett honatya, de amikor megnyugtatták, 
hogy kivétel nélkül valamennyi képviselőt le 
szeretnél: fényképezni, ö is kötélnek állt

A csizmás szerencsefia követ urat is le
fényképezték. Az öregebb rókák, tudva, hogy 
az ilyen fényképezés nem mindig színtiszta 
lelkesedés, hanem —  mitagadás —  üzlet is 
s a képekből több kerül a családi relikviák 
közé, mint a nyomdafesték alá, rontani pró
bálták a kolléga örömét:

—  R á d  sózzák  á m  a  k é p e t!  — biztatták.
„ — N e m  ba j, v e tte m  m á r v a g y  negyevenet.
A  fényképésznek  is  é ln i k e ll és m it  cs in á ljon  
szegény , ha n e k i n incs  k é p v is e lő i fiz e tése  
rátarti válasz, de azért óvatosan hozzátette:

—  F ő ,  h ogy  jó  á ra  legy en  a  m a la c n a k . . .

Véres verekedés egy 
crnküla! kocsmában
Vasárnap hajnalban két órakor telefónon 

értesítették a vármegyei mentőket, hogy 
CinJcotán e g y ik  vend ég lőben  v é res  verekedés  
tö r té n t. A kivonuló mentők a főutcán vérbe
fagyva találták meg P e rcz e l György 24 éves 
Irinkotai péksegédet.

A mentőorvos első segélyben részesítette 
a fiatalembert, akit mellbeszúrtak. P e rcz e l 
György, amikor magához tért, előadta, hogy 
egyik cinkotai vendéglőben mulatott ismerő
sei társaságában. Ott vita, majd verekedés 
támadt és eközben — állítólag egyik barátja 
— késsel mellbeszúrta.

A vármegyei mentők a péksegédet súlyos 
sérülésével a Rókus-kórházba szállították. 
Nyomozás indult a véres verekedés részletei
nek kiderítésére.

József-körút 47. L emelet 4. Az ajtón
.sárga réztábla, rajta egy név. K e n y e re s . . .  
Igen, az a K e n y ere s  lakik itt, akiről hetek 
őta azt állítják, hogy n em  K en yeres . Az az 
ember lakik itt, akinek képviselői „m ézes* 
h e te it”  megzavarták, akit napok óta nem 
látni, senki sem tudja hol van, senki sem 
tudja mit csinál? Beszélnek róla, írnak róla. 
Vádolják, nem védekezik, hallgat, félrevonul.

Vasárnap becsengettünk a furcsa eset hő
sének lakásába. Csinos, fiatal szőke asszony 
nyit ajtót. A feleség. K e n y ere s  M ik lósn é . 
V a g y  esetleg K a u ffm a n n  M ó z e s n é f  Nem 
tudni. Nem akar beszélni, minden szót ha
rapófogóval kell kihúzni belőle.

—  A  fé r je m  n in cs  it th o n  — mondja. — 
H o g y  h o l va n  ? N e m  tu d om , azaz tu d om , de 
o t t  ú gy sem  k e re sh e ti fé l. a  S vá b h egy en  van. 
P ih e n .

— N a gy s á go s  asszony  — kérdezzük —, 
m on d ja  m e g  őszin tén , h o g y  h ív já k  a kedves 
f é r jé tT

— N a h á t  — kiált fel — , m ily e n  k é rd é s f  
A neve Kenyeres Miklós. Értik kérem: Ke
nyeres! (Erősen hangsúlyozza.)

Majd mosolyogva hozzáteszi:
— Soha sem hittem volna, hogy egy nérv 

miatt ennyi kellemetlensége lehet az ember
nek. Nem tudom megérteni, m ié r t  bűn, ha 
va la k i m e g  m a g y a ro s ít ja  a  n e v é t ? Mi van 
ezen kifogásolni való? A n n y i p en gősöm  
lenne, ah án y  m a g y a ro s íto tt  n evű  e m b e r ve
ze tő  p o z íc ió b a n  va n  P es ten , a k k o r  ga zd ag  
e m b e r len nék . Nem tudom mit akarnak az 
uramtól. 6  m a jd  m e g fe le l a  rá g a lm a k ra ! 
V issza vá g  m a jd !  N e m  h a g y ja  m a g á t!

Vasárnap délelőtt az E g y e s ü lt  P o lg á r i  E l 
len zék  választói nagygyűlést tartott az Erzsé
betvárosban. M a g y a r  Miklós nyitotta meg a 
gyűlést és kijelentette, hogy a NEP-listáin 
annyi ismeretlen név szerepel, hogy a  lis tá k a t 
szem lé lő  p o lg á ro k  m e llé  id e ge n ve z e tő k e t k e ll 
adni.

— A választások során — mondotta többek 
között a jelöltek mindent megígérnek. Mar-
gitliídat, Erzsébet-sugárutat, óbudai hidat, 
közüzemi tarifák leszállítását és amikor vége 
a választási hadjáratnak, v e m  va lósu l m e g  az 
íg é re te k  tö rn egéb ö l sem m i.

Ezután a kisemberek kétségbeejtő helyze
téről, nyomoráról beszélt és szóbahozta az 
á ld atlan  lakásv iszonyoka t.

—  H a  n in cs  ép ítkezés  —  mondotta — nincs  
é le i  Meg kell inditatni az építkezéseket, mert

Dr. K iá r  Zoltán Szabad Polgári Pártja, dr. 
H a jd ú  Marcell Józsefvárosi Demokrata Pol
gárok Pártja és P e r le y  Lajos Független 
Frontharcos Pártja, amelyek a fővárosi vá
lasztások során Szabadság-Front néven in
dulnak a VI., VTI., vm ., IX., X. és XIH. 
kerületben, vasárnap már már csaknem 
minden kerületben összegyűjtötte az indulás
hoz szükséges ajánlásokat. A VI. és VII. 
kerületben, ahol dr. K iá r  Zoltán a listavezető 
már tartalék-boletták is vannak.

A S za b a d s á g -F ro n t gyűlésein dr. K iá r  
Zoltán, H a jd ú  Marcell dr. és P e r le y  Lajos 
szólaltak fel.

—  Nagyságos asszony —  vetjük közbe —,
lem ond  kedves fé r je  a  m a n d á tu m á ró l?

—  M á r  m ié r t  m on d ana  le?  — hangzik a 
válasz. — Öt T a rp á n  m eg vá la s z to ttá k . K é p 
v is e lő  és n em  h a g y ja  m a g á t e lr iasz ta n i.

— Vannak politikai ambíciói ezek után is 
még a képviselő úrnak? —  kérdezzük.

—  H á t  Is te n e m  — sóhajt Kenyereimé — , 
sze re t p o lit iz á ln i, b á r a b a rá ta i v e tté k  rá , 
h o g y  fe llé p je n .

—  K ik  a b a rá ta i?  — kérdezzük.
— E lő k e lő  e m b e re k  — válaszolja az asz- 

szony — , a nevüket nem tudom, pedig hí
resek, a nevük sokszor szerepelt az újsá
gokban.

Megkérdeztük még, hogy megtörték-e K e 
nyeres  Miklóst azok a sorozatos támadások 
amelyek az utóbbi napokban érték?

—  U g y a n  k é re m  —  válaszolja —, nem  
tö r té k  m eg . F é r je m n e k  e rős  id e ge i vannak , 
h a rco ln i f o g  a  b e cs ü le té é rt és én  te rm észe 
tesen, a h ogy  csa k  tu d ok , s e g íte k  n e k i ebben  
a harcban.

—  De most már nem beszélek tovább —
fejezi be élete első interjúját —, már így 
is talán túlsókat mondottam. írja meg, hogy 
v á ru n k , k iv á r ju k  a z  o rk á n  e lvonu lásé^ és 
a k k o r  m a jd  m i is  b e s zé lü n k . . .

Ezzel feláll és kezet nyújt. Kikísér az aj
tóig. Szomorúan mosolyog. Az embernek az 
az impressziója, hogy ennek a furcsa Kenye
res-ügynek ez a nagyon szimpatikus fiatal 
asszony a legsajnálatraméltóbb áldozata. . .

F. P.

ha megindul az építkezés, akkor IfS ip a rá g  
ju t  kenyérhez .

M a g y a r  Miklós ezután megemlítette, hogy 
hivatalos megállapítás szerint 12.500 a mun
kanélküliek szám a, va ló já b a n  azonban 80 .000 . 
Felvetette a kérdést, hogy miből élnek ezek.

— 1931-ben —  úgymond —  2,300.000 érték
tárgyat zálogosítottak el 47 millió értékben. 
Azóta évről-évre ezek a számok ijesztően 
növekedtek. B vrőZ -év re  n ő  a  szo m orú  s ta tisz 
tik a , ki tudja, hová vezet, mi lesz akkor, ha 
az értéktárgyak elfogytak már.

Utána B ró d y  Ernő, V á zson y i János és R a s - 
sa.y Károly beszéltek. M a g y a r  Miklós záró
szavaival ért véget az ülés.

Zuglóban is gyűlést tartott a párt, ahol D ö -  
m ö lk y  Mihály, T ím á r  Dezső és még néhá- 
nyan szólaltak fel.

— N e m  üres Íg é re t  — emelte ki dr. K iá r  
Zoltán — az a  k ije len tés e m , h o g y  a fő vá ro s  
m in den  p o lg á rá t k ív á n o m  k é p v ise ln i a  t ö r 
vényha tósá gban . Büszkét hivatkozhatom 
hétévi bizottsági tagságomra, amelynek so
rán a szociális intézkedéseknek sorozata 
jelzi a főváros szegényeinek védelmezését, 

P e r le y  Lajos beszédében hangsúlyozta, 
hogy ő alapította a Frontharcos Szövetséget, 
majd H a jd ú  Marcell szólalt még fel.

A S za b a d s á g -F ro n t hétfőn a Szabolcs-utcai 
Kaliszta-vendéglöben, a Rózsa-utca 44-ben 
levő Kis-vendéglöben és a Jókaiutca 25. sz. 
alatti Dóra-vendéglőben tart gyűlést.
t r m  ■■

Választási visszaéléseket akar szóvátenm 
a Felsőház szerdai ülésén 
Széchenyi Aladár és Vay Artúr

Szerdára hívták össze a felsőházat. Na- | chenyi Aladár gróf és Vay Artúr gróf fel- 
pirenden a kultusztárca javaslatai szere- szólalása lesz. A  két felsőházi tag, érte- 
pelnek, azonban az ülés érdekessége Szé- I sül esünk szerfalt, választási visszaéléseket

C s iU & c o U
l l e e á u U á U ,  a i á t d é k t á c Q t y a k ,  

f a u c á k ,  m ó d ú *  i * * f u  i ^ e z e i w t á ^ k é k ,  

vittú m ot U & xh etíh i fom *d eu ések .

■CSIH.ÁROK ÉS 
VILÁGÍTÁS RT.
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„ A  jelölőlistákat szemlélő mellé 
idegenvezetőt kellene adni"

Az Egyesiül Polgári Ellenzék 
vasárnapi választási gyűlése

A Szabadságfront már megszerezte 
a szükséges bolettákat

akar szobához ni, állítólag konkrét esetekre 
hivatkozva. Gróf Széchenyi _ Aladártól, 
mint Ismeretes, két héttel ezelőtt a kapós.
vári törvényhatósági ülésen megvonták a 
szót és már akkor bejelentette, hogy a 
felsőház elé viszi a választási visszaélése, 
kct.

Politikai körökben élénk érdeklődéssel 
várják a felsőláz szerdal ülését

R moszkvai magyar kővel
a negyvennyolcas zászlók 

múzeumában
M o s zk v á b ó l jelentik: J u n g e r th -A m ó th y  

Mihály rendkívüli követ és meghatalmazott 
miniszter, moszkvai magyar követ vasárnap 
délelőtt megtekintette a forradalmi múzeum
ban levő negyvennyolcas zászlókat, amelyek 
a világosi fegyverletétel alkalmával kerül
tek az oroszok kezébe. A múzeum vezetősége 
igen előzékenyen fogadta a követet és a láto
gatás alkalmából kiállította az egyik nagy 
teremben a harcokban sokat szenvedett, de 
jól megőrzött zászlók nagyrészét. A terem
ben 42 zászló volt, ezek közül kettő állan
dóan ki van állítva, a többit raktáron tart
ják. A zászlók között van golyóstól átlyu
kasztott Szűz Máriás magyar és érdél;! 
címeres zászló ,S z a b a d s á g é rt és hasáért” 
aranyhímzésű felírással.

p J l u t - B d M Ú U t

Sáhdct szed kltófy sieiák&i
Béig rúdból jelentik: Paul-Boncour, aki 

ma este utazik el Belgrádból, a nap folya
mán ellátogatott Oplenácba, hogy fejet 
hajtsan Sándor király sírja előtt,

Hat szociáldemokrata 
gyűlés volt vasárnap
A szociáldemokrata párt vasárnap hat vá

la s z tó i gyűlést, tartott a fővárosban, nagy
számú hallgatóság jelenlétében. Az angyal
földi Nép mozgóban P e y e r  Károly nyitotta 
meg az ülést. Hangsúlyozta, hogy elég volt az 
ígérgetésekből és szükséges, hogy a főváros 
törvényhatósága Budapest lakosságának va
lódi képviselete legyen. Tiltakozottt az ellen, 
hogy a szocialista pártról, mint „pá rtocsk á r  
r ó l”  emlékezzenek meg, mert a múlt törvény- 
hatósági választáson ők kapták a legtöbb sza
vazatot . P. S te m  Szerén nagy szociális pro
gramúi megvalósítását követelte.

A Terézvárosban dr. G y ö rk y  Imre, H álást 
Alfréd és S z ilá g y i Antal mondottak beszéde
ket. Krisztinavárosban és Óbudán két helyen 
P e y e r  Károly, dr. B á n ó cz i László, K éth ly  
Anna, dr. K aszás  József és F a ra g ó  Dezső 
szólaltak fel, akik a bolettarendszer visszás
ságairól, valamint az új törvényhatóság fel
adatairól beszéltek.

Az Akadémia
Rákóczi-ünnepe

Vasárnap délelőtt a Tu d om á n y os  A kad ém ia  
Rákóczi emlékezetére díszközgyűlést tartott, 
amelyen megejelent a magyar társadalmi és 
tudományos élet számos kiválósága. A dísz
közgyűlést B e rz e v icz y  Albert elnök nyitotta 
meg, aki elnöki megnyitójában rámutatott 
arra, hogy a dicső fejedelem az élet nehéz 
iskolájában edződött.

— Most kétszáz éve —  mondotta —  húnyt 
el Rodostóban s immár közel két évtizede 
kassai s ír já b a n  m á sod szor le t t  hon ta lanná.

A z  elnöki megnyitó után B a lo g h  Jenő, az 
Akadémia főtitkára olvasta fel titkári jelen
tését, amelyben ismertette az újonnan be
választott tagok neveit Az igazgató-tanács 
tagja lett H eged űs  Lóránt volt pénzügy- 
miniszter, K o rá n y i Sándor báró orvostanár, 
osztályelnök lett M c lic h  János és osztálytitkár 
L u k a s ich  Imre egyetemi tanár. Főtitkári be
számoló után dr. A n g y a l Dávid egyetemi ta
nár: „II. Rákóczi Ferenc emlékezete” című 
értekezését és H e rcz e g  Ferenc a „Pro Liber
tate” című regényéből részletet olvasott fel 
nagy érdeklődés mellett.

fl Gyorsíró Szövetség 
jubileuma

Vasárnap ünnepelte a M a g y a r  G y o rs író k  Oi** 
szágos S zö v e ts é ge  alapításának tízéves évfor
dulóját a Berzsenyi reálgimnázium dísztermé
ben. H u s z á r  Károly v. miniszterelnök elnöki 
megnyitója után T ra e g e r  Eme dr. miniszteri 
tanácsos, a gyorsírási ügyek kormánybiztosa, 
G öm b ös  Gyula miniszterelnök, V a id in g c r  Gyula 
dr. miniszteri tanácsos, a kultuszminisztérium, 
F e lk a y  Ferenc dr. tanácsnok a székesfővá
ros nevében, majd az ország valamennyi gyors* 
író egyesületének kiküldötte üdvözölte a Szö
vetséget tízéves jubileuma alkalmából. Az üd
vözlések után T ra e g e r  Ernő dr. miniszteri ta- 
nácsos, a gyorsírási ügyek kormáybiztcsa tar
totta meg előadását, melyben a Magyar Gyors
írok Országos Szövetségének jelentőségét fej
tegette. Még több előadás ég  beszéd hnrig” ** 
«  ezután. ~
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LEFEJEZTE MAGÁT 
a Szent Margit k ó r h á z  egyik betege

Gyógyíthatatlan betegsége miatt menekült a halálba
az öreg nyugdíjas vasutas

r izgalmas események játszódtak le vasár
napra virradó éjszaka a Szent Margit-kór- 
jiáz belgyógyászati osztályán. Néhány hét
tel ezelőtt súlyos szervi betegséggel szállí
tották be a kórházba Kiss Mihály 75 éves 
nyugalmazott Máv. tisztviselőt, aki az el- 
piult éjjel

egy óvatlan pillanatban borotvával 
szinte lefejezte magát.

Négy óra tájban az inspektíós orvos vé
gigjárta a kórtermeket A  betegek csende
sen pihentek. Az ügyeletes ápolónő, amikor 
az orvos befejezte ellenőrző körútját egy
más után oltotta le a kórtermek villany- 
lámpáit, amelyeknek letompított fényére 
sem volt már szükség, mert már világoso
dott

A fehémihás ápolónő sorra látogatta a 
betegeket A  takarókat megigazította az 
ápoltakon, majd a különszobában fekvők
höz nézett be, hogy az ébrelevőktől meg
kérdezze, nincs-e valami kívánságuk ? . . .  
Körülbelül tíz percig tart, amíg betegellen
őrző körútját az ápolónő megteszi és ismét 
visszakerül a közös kórterembe.

Tizenhat beteg feküdt abban a terem
ben, amelyben a szörnyű öngyilkosság 
történt Itt végzet magával a 75 éves 

Kiss Mihály,
akinek borzalmas cselekedetét szomszédja 
vette észre.

Segítségkérés riadt kilátása verte fel a 
közös kórterem csendjét. A  betegek ijedten 
ültek fel ágyaikban, de egyik sem tudta, 
hogy mi történt. Egymást kérdezték, hogy 
miért kér a Máv. tisztviselő mellett fekvő 
beteg segítséget, mi a baja? . . .  Az izgatott 
ember egyik kezével a mellette levő ágyra 
mutatott, szemét pedig egyetlen pillanatra 
sem vette le az ajtóról, ahonnan az ápoló
nőt, a segítséget várta. Hamarosan meg is 
érkezett az ápolónő, aki nem tudta magya
rázatát adni, hogy mi okozta az izgalmat. 
Abba az irányba nézett, amerre a segítsé
get kérő mutatott, Kiss Mihály ágyára.

Az idős Máv. tisztviselő fejére húzta a 
takaróját. Semmi sem látszott ki alóla.

A  hófehér takaró mozdulalanul fekvő 
embert fedett be. j

A  lepedőn mindjobban növekvő piros folt 
látszott V é r . . .

Az ápolónő Kiss Mihály ágyához rohant. 
Lerántotta róla a paplant A  borzalmakhoz 
szokott ápolónőt is megrémítette a felfe
dezés.

A  75 éves beteg átvágott nyakkal, 
holtan feküdt ágyában.

Csupa vér volt körülötte minden. Kezében 
borotvát szorongatott, amelyre görcsösen 
tapadtak sovány ujjai. Az első pillanatban 
meg lehetett állapítani, hogy nincs már se
gítség, mert a szerencsétlen ember szinte 
lefejezte magát, az ápolónő azonban mégis 
orvosért sietett. Az orvos azonban szintén 
csak a beállott halált állapíthatta meg.

Kiss Mihály évek óta súlyos gyomorbaj- 
bajban szenvedett és minden valószínűség 
szerint sok fájdalmat okozó gyógyíthatat
lan betegsége keserítette el annyira a 75 
éves Máv. tisztviselőt hogy végezzen ma
gával. A  kórház természetesen vizsgálatot 
indított, hogy miképpen kerülhetett a ve
szedelmes szerszám az öreg ember kezébe.

ÖTÓRAI TEA
r

TARJAN
ÚJ

TERRflSSZBK
(LUKÁCS FÜRDŐ )  

ELEGÁNS KÖZÖNSÉG l
HANGULATOS DÉLUTÁNI 

TÁNCZENEI

_  Apám és én jónevü ékszerész-ötvösök 
voltunk —  magyarázza G a rtn e r  Artúr. ■—• 
Huszonöt évvel ezelőtt, 1910-ben egy pálya
díjjal kitüntetve kimentem Angliába tanul
mányútra. Május 2-án mentem ki és május 
6-án volt a királyi koronázás. Ott szorong
tam én is akkor a Hyde park 3 milliónyi tö
mege között

Ezután G a rtn e r  Artúr elmondotta munka
társunknak, hogy ékszerészmühelyében 1914- 
ben ezüst-robbanás következtében félszemét 
elveszítette. A világháborúban F e re n c  F a iv á - 

t o r  főherceg díszérem-osztályán volt oklevél 
kallgrafikus. Büszkén mutatta meg G a rtn e r  
munkatársunknak azokat az elismerő levele
ket amelyeket működése alatt kapott A Je-

• •

Összefogásról és munkaalkalmak terem
téséről beszéltek a Nemzeti Egység Párt

jának választási gyűlésein
Vasárnap délelőtt több választói gyűlést 

tartott a Nemzeti Egység Pártja. A  gyű
léseken, amelyeket a főváros valamennyi 
választókerületében tartottak meg, nagy
számú közönség vett részt A  gyűléseken 
felszólaltak a kerületek listavezetőt Négy 
helyen mondott beszédet Jvády Béla ny. 
földművelésügyi miniszter, a NÉP országos 
elnöke. Beszédeiben hangsúlyozta, hogy o 
főváros lakosságának éppen úgy, mint az 
o rs z á g  m in d e n  polgárának össze kell fogni

és a szebb jövőn közösen kell munkálkodni. 
A főváros törvényhatóságának a lakosság 
érdekében értékes munkásságot kell ki
fejtenie.

Több helyen szólalt fel Usetty Béla dr. 
országgyűlési képviselő, aki munkaalkal
mak teremetésének fontosságát hirdette. 
Vitéz Tóth András országgyűlési képviselő, 
Kertész Elemér, a Frontharcos Szövetség 
alelnöke, mondottak még beszédeket

zött és élveztem azt a szemetkápráztató diszt 
és pompát, amelyben akkor egész London tün
dökölt M o s t 85 é v  m ú ltá n  is  é le te m  le g e m lé 
kezetesebb  n a p ja  fe lséged n ek  tró n ra lé p te . De 
mintha ezzel a csodálatos élménnyel akarta 
volna lezárni a Teremtő előttem a napvilágot. 
Nemsokára egy szerencsétlenségna m e g v a k u l
tam , feleségemmel mostoha viszonyok közé 
kerültem és csak nagy nehézség árán tudunk 
megélni. S ze re tn é k  m ég eg y sz e r a r ra  a  fö ld re  

lép n i, ah o l 1910-ben m é g  egészségesen v é g ig 
n é z te m  F e ls ég ed  m eg k oron á zá sá t. A r r a  k é 
rem, F e ls ég ed e t, tegy e  leh e tő v é  szá m om ra  a  
k iju tá s t .”

Ez áll abban a levélben, amelyet G a rtn e r  
Artúr küldött az elmúlt héten a brit világ- 
birodalom jubiláló urának.

Munkatársunk felkereste lakásán a levő 
íróját G a rtn e r  Artúrt

velek között van C s e m och  János bíboros her
cegprímásnak elismerő levele is. Később azon
ban megvakult a másik szeme is, munka- 
képtelen lett és feleségével a legszükösebb 
viszonyok közé került

—  Hiába hivatkoztam 40 éves becsületes 
ékazerészmultamra, —• panaszolja a világta- 
len ékszerész, —  nem voltam képes sehon
nan sem segélyt szerezni. Ami értékes van 
itt, •—• mondotta Gartner a szobában levő 
arany és ezüst tárgyakra mutatva, —  marad
ványa a régi világnak, sajnos m á r ré g e n  n e m  
a m ie n k . Mind lefoglalták már házbérhátra- 
lék fejében. É n  m á r  csak  az e m lé k e k n e k  é le k ...

G a rtn e r  Artúr még elmondotta, tudja, hogy 
nem egy levél érkezett a jubileumra a királyi 
párhoz, hanem az újságok szerint 10 zsá kot 
tö lte n e k  m e g  az ü d vöz lő  lev e lek , de 6 tü re l
m esen  v á r , m íg  s o rra k e rü l

8 nő és  6  g y e r m e k  is van 
asz orossz óriásrepülőgép

48 áláoszata Kő szőtt

Londonból jelentik: Lawrence ezredes, a 
legendáshírű kém és kutató, vasárnap reg- 
gel nyolc óra után néhány perccel o woll- 
dorseti kórházban meghalt. A  kalandos- 
életű ezredest —  mint ismeretes '  fXZ 
héttel ezelőtt autóbaleset érte. Múlt hétfő 
hajnala óta, vagyis Ufi órán át önkivülett 
állapotban feküdt a kórházban. Az  éj
szaka folyamán már válságosra f°™ u' 
állapota. Hajnal óta oxigén-töltéssel alkal
maztak mesterséges légzést, de nem lehe

tet megmenteni a z  élet számára.
Lawrence ezredes, a londoni jelentés sze

rint, immár „hatodszor” halt meg. Először 
a világháború idején, majd afrikai és indiai 
tartózkodása alkalmából terjedt el halála 
híre. Három évvel ezelőtt hivatalosan kö
zölték elhalálozását, majd pedig a múlt 
hét elején parentálta el a világsajtó a ka
landoséletű ezredest. Hy módon most ha
todszor jelentették Lawrence halálát.

Londonból jelentik: A  Renter-iroda 
moszkvai jelentése szerint Maxim Gorkij 
48 halálos áldozata közül tizengye a re
pülőgép legénységéhez tartozott, a többi 
37 utas között pedig nyolc nő*és hat gyer-

Vasárnap a K e re s z té n y  E lle n z é k  a főváros 
több kerületében választói gyűlést tartott, 
amelyeken a párt jelöltjei ismertették pro- 
grammjukat. Délelőtt az Odeon mozgóban 
F r ie d r ic h  István, a párt vezére is nagyobb be
szédet mondott.

—  A z  orszá gos  p o lit ik á b a n  —  mondotta —

Mától 16 éven aluliak is megnézhetik

Gaál Franciska
óriás sikert aratott filmjét;

K IS M A M A
C sak e h é ten  mindennap az első három 

előadásban a színpadon:

IC I-P IC I REVÜ
A világ legkisebb és legédesebb revüje. 
Lakner bácsi Gyermekszínháza attrakciója.

FÓRUM
Vigyázat! Előadások kezdete mindennap: 

*44, *&6, % 8 és 10 órakor, 
az első előadáson félhelyárakl

mek volt.
Denain tábornok francia légügyi mi

niszter a moszkvai polgári repülésügy igaz
gatójához részvéttáviratot intézett a Ma- 
zim Gorkij szerencsétlensége alkalmából.

n em  v a g y u n k  m in d en á ron  e llen zék iek , de k ö te 
lességünk  o b je k t ív  k r i t ik á t  g y a k o ro ln i és ellen
őrizni a kormány munkáját. H a  jó  re fo rm ja 

v a s la to k k a l jö n  a k o rm á n y , ú g y  azolcat örönv* 
m é l m e g  fo g ju k  szavazn i. Ugyanez az állás
pontunk a városi politikában is. Ellenőrizni 
fogjuk a városi adminisztráció működését és a 
törvényhatóság bizottságának közgyűlésén 
m in d ig  az é p ítő m u n k a  m e llé  fo g u n k  áUani. 
önállóak és függetlenek maradunk és mindig 
csak a dolgozó társadalom érdekeit képvisel
jük. Nincs okunk, hogy a Nép reformgőzhen- 
gerjétöl féljünk, mert tudjuk, hogy a válasz
tók bennünket nem hagynak cserben. N e m  é r

zü n k  e llen szen vet a re fo rm n e m ze d é k k e l szem 
ben, s ő t v e lü k  e g y ü tt  a k a r ju k  a szükséges re 
fo rm o k a t m eg va ló s íta n i.

F i-ie d rich  beszédét nagy tetszéssel fogadta a 
közönség. Utána még T a k á ch  István, K ó ró d y  

K a to n a  János és T a u ffe r  Gábor beszéltek.

A Kispolgárok és Munkások Nemzeti 
Pártjának gyűlései. A Kispolgárok és Mun
kások Nemzeti Pártja szombaton és vasárnap 
több gyűlést tartott a fővárosban. A III., VIIH
X., XIII. kerületekben voltak népes gyűlések. 
Felszólaltak D é n e s fa lv y -D in ich  V id o r , Seybold  
Jenő, dr. F a ra g ó  János Józse f, O rém u sz  Ödön, 
W in k le r  B é la , i f j .  F e r r ó  János, d r. V eress  M i -

jyörgy angol királytól
kért segítséget egy vak 
budapesti ékszerész

— m m • •• * _ _
ti volt az angol király koronázási ünnepén, 
velet írt ezüstjubileumára
s’apok óta felcsigázott érdeklődéssel várja 
r Károly-körüti ház lakója a levélhordoL 
laszt vár egy érdekes levélre, de min e 
ilg még nem érkezett meg a nehezen var
elet. „
Soríner Artúr 75 százalékos rokkant é - 
íTész nem kisebb dolgot cselekedett, nuht

M t u  angol

k ü ld ö tt  V . G y ö rg y  a n g o l k irá ly n a k , abból az 
alkalomból, hogy most ünnepli uralkodásának
ezüstjubileumát.

„F e ls é ge s  U ra m ! O t t  v o lta m  1910 m á ju s  

e-án  a  H yd e  p a rk  csodá la tosan  szép és fe 
le jth e te tle n  es té jén , aznap, a m ik o r  Fe lséged e t 

- -  mint N a g y b r ittá n ia  k irá ly á v á  k o ro n á z tá k . Én is ott

‘S S  J A J T  » -

Egy óra alatt
heten keresték a halált Budapesten

Vasárnap reggel egy őrá leforgása alatt 
)lé ts ze r k é r té k  a  m e n tő k  s e g íts é g é t. Hét sze
rencsétlen akarta magától eldobni az életét, 
de ez csak egynek sikerült. A  többit meg
mentették az életnek.

Z a tu re tz k y  Katalin 22 éves Ipannüvésznö 
a Staffenberger-utca 14. számú házban levő 
lakásán is m e re tle n  m é re g g e l m e g m é rg e z te  
■magái. A rv a y  Ferenc 19 éves kifutó József- 
körút 54 . számú ház előtt ivott m é rg e t. 
S ch w a rts  Zsófia 21 éves varrónő a Margit- 
körút 28. számú házban levő lakásán m é r- 
gezte  m e g  m a g á t. P o n g rá tz  Gábor 20 éves

ügynök a Szövetség-utca 10 előtt vett be 
nagymennyiségű á tto ló t .  P u s z ta i Rózsi 19 
éves varrónő a Dankó Pista-utca 30. számú 
házban ivott m é re g o ld a to t. S a h u lcs  György 
30 éves mühlmzö a gá zcsa p o t n y ito tta  k i  a 
Gát-utca 4. szám alatti lakásán. Valamennyi 
életuntat a Rökus-kórházba szállították.

G y a rm a ti János malommunkás 48 éves 
felesége a F6ti-út 24. szám alatti lakásán 
lú g k ö o ld a to t iv o t t .  Kihívták a mentőket, 
akik a szerencsétlen asszonyt beszállították 
a Rókus-kórházba. M ie lő t t  azonban g y o m o r
m osá st a lk a lm a zh a tta k  v o ln a , m eg h a lt.gezte  m e g  m a g á t. P o n g rá tz  Gábor 20 éves mosdat a iK a im a zn a n oK  _

Lawrence ezredes
vasárnap reggel „hatodszor" meghalt

A  jó reformokat a reformnemze
dékkel együtt akarjuk megvalósítani 

— mondotta Friedrich István
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üss máj us to.

i t o  Is Fim

0  fá & tíá tS £
8 s in : e g y  p á rtiro d a  e lő t t  ta lá lk o z ik  S tu x  

és F u x .
FUX: Hát magú mit keres itt a pártiroda 

előtt, Stux úr?
STUX: Azt mondták, hogy itt valami mel

lékkeresethez lehet jutni. De nem igaz. . .
FUX: Már miért ne volna igaz?
STUX: Mert ha megkapnám, akkor nekem 

ez volna a főkeresetem .. .
FUX: Már megint kezdi? Mondja, maga is 

gyűjt bolettát?
STUX: Már régen nem foglalkozom bolet- 

tákkal. Néhány év előtt sok bajom volt ve
lük .. .

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Amikor még megvolt a kis malmom, 

Rengeteg bajom volt a búza bolettájávaL
FUX (mérges): De most nem a gabona- 

bolettáról van szó! Hanem arról, amit gyűj
tenek.

STUX: Nem gyűjtök, hanem inkább eladok...
FUX: De Stux, hiszen szigorúan megbün

tetik, ha eladja!
STUX: De hiszen én is úgy veszem, vagy 

(cserélem. . .  Különösen a külföldit. Az a leg
drágább . . .

FUX: Milyen külföldi bolettáról beszél 
maga? Hiszen az nincs.

STUX: Maga azt mondta az előbb, hogy 
arról van szó, amit gyűjtenek. Én bélyeget 
gyűjtök. . .

FUX (dühös): Hogy gyűjtenék magát a 
gyüjtőfogházba! Én a fővárosi választásokról 
beszélek! Nem hallotta, hogy a posta mintegy
50.000 bolettát nem tud kikézbesíteni?

STUX: Kinek küldenek annyi bolettát?
FUX: A választóknak! De 50.000 darab ld- 

kézbesíthetetlen, mert nem találják a címzet
teket.

STUX: Mondja már? És ha valaki nem
kapja meg azt bolettát? Ha úgysem szabad 
eladni. . .

FUX: Értse meg, be kell szolgáltatni a bo
lettát a pártoknak!

STUX: Akkor miért nem kézbesíti a posta
mindjárt nekik?

FUX: Hallja, ne legyen ilyen értelmetlen! 
Fogadni mernék, hogy maga még mindig nem 
tudja, hogy mi az a boletta . . .

STUX: Nyert, Én csak buza-bolettát ismer
tem . . .

FUX: Idehalgasson. A szavazőigazolvány 
egyik része a boletta. Azt le kell tépni és 
oda kell adni annak a pártnak, amelyiket 
ajánlani akar a fővárosi választáson.

STUX: Akkor én inkább megtartom a bo
lettát magamnak. . .

FUX: Miért tartja meg?
STUX: Mert én egyik pártot sem akarom 

ajánlani. ..
FUX: De kell!
STUX: Én még akkor sem ajánlom. ..
FUX: Mondja, a jó Isten szerelmére, miért 

Ilyen makacs maga?
STUX: Én nem is vagyok makacs, de nem 

ajánlhatok semmiféle pártot, mert nincs sza
vazati jogom...

FUX (dühöng): Úgy kell nekem, ha még 
mindig szóbaállok magával!

STUX: Azért mert nincs szavazü jogom, 
még szóbaállhat velem.. .

FUX: Nemcsak szavazti joga nincs, hanem 
esze sincs! Itt éljen egy ember a fővárosban 
és ne tudjon róla, fcogy milyen harc folyik 
a pártok között a bolettákért. . .

STUX: Csodálatos... Annak idején legfel
jebb csak adóba fogadták el a bolettát, most 
meg olyan kelendő .. .

FUX (vörös a méregtől): Na tudja mit, be
széljünk inkább másról. Mit szól az olasz- 
abessziniai konfliktushoz? Attól lehet tartani, 
hogy kitör a harc . . .

STUX: Ott is gyűjtik a bolettákat?
FUX: Mi köze Abesszíniának a bólét iák

hoz?
STUX: Hát akkor miért harcolnának?...
FUX (a düh tetőpontján): Komolyan mon

dom, magát érdemes volna felléptetni törvény- 
hatósági bizottsági tagnak! Legalább lenne a 
városi közgyűlésen valaki, akin röhögni le
hetne.

STUX: Én nem léphetek fel. De a kártya
partnerem, a Kohn fellép a keresztényszocia
lista pártban.

FUX: Hogy léphet fel a Kohn a keresztény- 
szociálistáknál ?

STUX: Azt mondja, hogy neki keresztény 
Vér van az ereiben . . .

FUX: Csakhogy ez nem igaz!
STUX: Véletlenül igaz...
FUX: Hogy-hogy?
STUX: A Kohn egy autószerencsétlenségnél 

súlyosan megsebesült és utána vérátömlesztést 
kapott. Akkor egy keresztény ember vérét 
Ömlesztették át neki. . .

László Ferenc.

A francia hajóraj
Jugoszláviában

B é lg rá d b ó l jelentik: M o u g e t  francia ten
gernagy’, a Jugoszláviába érkezett francia 
Eajóraj parancsnoka, a tegnapi nap folya
mán Cettinjébe utazott, ahol hivatalos láto
gatást tett a bánnál. A cettinjei hadosztály- 
parancsnok a francia vendégek tiszteletére 
ebédet adott abban a teremben, ahol S án dor 
király született. Az ebéden P e tro v ic s  tábor
nok és M o u g e t  tengernagy mondott meleg
hangú beszédet.

A francia hajóraj szerdán Spalatoba hajó
zik. A lakosság és a hatóságok lelkes fo
gadtatást készítenek elő.

M A G Y A R H É T F Ő

Bolettavadászok ravasz trükkjei a
szavazószelvények megszerzéséért
Humoros és botrányos jelenetek a bolettagyüjtés közben

Vasárnap tetőfokra hágott a boletták meg
szerzése érdekében indított harc. Már a hét
közben is teljes erővel munkában voltak a 
nagy, kis és törpepártok megbízottai, hogy a 
törvényhatósági választáson való induláshoz 
elengedhetetlenül szükséges ajánlásokat, vala
mint a szavazójegyek szelvényeit megszerez
zék.. A  vasárnap  te ljesen  a b o le ttá k é rt vá ló  
e lkesered ett küzd elem  jeg y éb e n  z a jlo t t  le.

A ravasz boletta vadászokról, a humoros és 
botrányos jelenetekről összeszedtünk egy cso- 
korravalót.

A  „KEGYELMES” UK 
TELEFONÁL, MAJD 
JELENTKEZIK. . .

Azért fektették a fősúlyt e vasárnapra a bo- 
lettagyüjtök, mert akkor a kora délelőtti órák
ban otthon találják mindazokat, akiket elfog
laltságuk hétközben irodáikhoz, munkahelyük
höz köt. T á lá n  m é g  sohasem  v o lt  o lya n  ha ta l
m as te le fo n fo rg a lo m  B udapesten  vasárnap  
re g g e l, m in t m ostan . A  bo le ttavad á szok , a k i
k e t  a  b eh ozo tt sze lvén yek  darabszám a s ze rin t 
fiz e tn e k , költséget nem kímélve először tele
fonon hívták fel a kiszemelteket.

—  H a lló ! . . .  I t t  X . Y . kegy e lm es  ú r  szem ély i 
t itk á ra . M é ltó z ta s sé k  v á rn i, kap cso lom  a  ke
gye lm es  u ra t, a k i Önnel beszéln i k ív á n !  . . .  
(Átváltozott hangon folytatja a bolettagyüjtö.)
.. .  H a lló !  . . .  S zervu sz k é r le k  álássam.. B o 
csáss m eg , h o g y  te le fo n o n  za v a r la k , dehát v á 
lasztás e lő t t  á llu n k , m in d en  b a rá tra  na gy  
szükség van. N a g y o n  k é r le k  kedves b a rá tom , 
h o g y  p á rtu n k  m eg b íz o tt já n a k , a k i re á m  v a ló  
hiva tkozá ssa l je le n tk e z ik  nálad, lég y  o ly  ke
gyes a  b o le ttá t le a d n i. . .  T erm észe tesen  bár
m ik o r  én is  készségge l á llo k  a  szo lgá la tod ra . 
(Telefonkagylót gyorsan leteszi az aláírás
gyűjtő.)

P á r  p e rc  m ú lv a  a zu tán  je le n tk e z ik  an ná l„ 
a k it  fe lh ív o t t . Miután a „m é ltósá g os  ú r**, vagy 
„k eg y e lm es  úr** — aki persze nem is sejti, 
hogy nevével visszaélnek — , Jő ajánlólevél, a 
bolettavadász gyakran jut aláírásokhoz.

AKI SZ6BA SEM ALL  
BOLETTAG Y ŰJTŐKKEL

Körszemlét csináltunk az ajánlásgyüjtők 
nyomában. Budapest most sem tagadta meg 
magát. I t t  a  h u m o r m in d ig  fe ltám ad . A laká
sok bejáratai fölött különféle fe lira to k  d ísze
leg n e k  a  b o lc tta g y ü jtö k  e lriasztá sára . N e m  ok

nélkül tették ki azokat, hiszen naponta 6— 8 
pártmegbizott ostromolja a szavazásra Jogo
sultakat.

Néhány , f ia s z tó tá b la u szö v e gé t fe lje g y e z 
tü k . Tessék:

S z e re n c s é re  n em  k a p tu k  m e g  a sza va zó
je g y e k e t, teh á t k á r  b ecsön getn i !**

,V io le ttá n k  n in cs !  . . . E z  ü g y b en  sen k i se za 
varjon !**

ö le t ta g y ü jtő k k e l szóba sem  á U okP0
n P á rtm e g b iz o ttá k a t n em  fogadunkf**
yV io le ttá in k a t m á r  fe lh a szn á ltu k .**
„ A k i  be m e r  csen ge tn i b o le tta ü gy b en  — fe

nyeget egy Vilmos császár-úti bérház egyik la
kásán a cédula — , az a  k ö v e tk e zm é n y e k é rt 
m a gá ra  vessen!**

Vannak persze durvább hangú riasztó táblák
is. A legjellemzőbb, hogy „Már n in cs  m e g  a 
bole ttánk !** feliratú nyomtatványt darabon
ként 10 fül érért árusította egy ötletes ügynök, 
aki jó üzletet csinált. . .

BOLETTATÖZSDE, AR- 
FOLYAM JELENTÉS ÉS
AZ ERŐSZAKOS 
VADASZOK

Egy-egy pártnak az Induláshoz ezer darab 
ajánlásra és bolettára van szüksége kerületen
ként. Természetesen többet kívánnak gyűjteni, 
hogy a többi pártokat gyöngítsék. Különféle, 
de főleg külvárosi kávémérésekben és kocs
mákban már megindult a forgalom a boletta- 
tőzsdéken. Itt az „á lg y ü jtő k ”  bocsátják áruba 
a szelvényeket. Ezek különféle címeken ki
csalják a bolettákat és darabonként 1—2 pen
gős á ro n  é r ték e s ítik .

Most még nincs nagy forgalom a boletta- 
tőzsdéken. Csak az utolsó napokban várható 
viharos hossz. Akkor a reményvesztett pártok 
igyekeznek a hiányzó szelvényeket megsze
rezni.

A bolettavadászok soraiban az erőszakos 
„p á rtm e gb izo tto k **  gyakran botrányos jelene
teket rögtönöznek. Rendszerint arra hivatkoz
nak, hogy őket oda rendelték, tehát meg kell 
kapni a szelvényt. . .  Az is gyakori eset, hogy 
a bolettagyüjtö kopott ruhában, borotválatla- 
nul jelentkezik és szánalmat keltve igyekszik 
megszerezni a szelvényt. Nemlétező tíztagú 
családjára hivatkozik az ügynök és addig kö
nyörög, amíg megkapja az aláírást.

Vasárnap egyébként a pártok ülései után Is 
nekiszegezték a megjelenteknek a nagy ké
rést: L e g y e n  szives  leadni a  b ó lé t tá já t! . . .

a T á r 5 a I q á b a n
MILYEN VÁLTOZÁSOK VAR
HATÓK A JÖVŐ SZEZÓN- 
BAN A  SZÍNHAZAK ÉLÉN"

— Elsősorban o.z á lla m i sz ính áza kka l kapcso
latban vannak ilyenkor a legkülönbözőbb hírek 
és kombinációk forgalomban. Az egyik állami 
színházban, az O perában  azonban már végleg 
megoldódott a kérdés azzal, hogy R a d n a i M ik 
lós  ig a z g a tó  szerződ ését tová b b ra  is  m eg h osz - 
sza b b íto ttá k , a Nemzeti Színházban azonban 
még korántsincs megoldva az igazgató-kérdés. 
Minden cáfolat ellenére is m a k a csu l ta r t ja  
m a gá t az a h ír , h ogy  V o jn o v ich  G éza  k o r 
m ányb iz tos  p o z íc ió ja  m e g re n d ü lt, bá r e rre  
nincs  se m m i k o m o ly  ok . A Nemzeti szezonja 
semmivel sem volt rosszabb az idén sem, mint 
az előző években, legfeljebb a mostani bérlet
rendszer következtében összezsúfolódott pre
mierek tömegét kifogásolják sokan. A baj 
azonban m á s u tt keresendő. A Nemzeti Színház 
művészei között már évek óta nincs meg a 
kellő összhang és most is az „ e ln y o m o tta k ** 
tá b o ra , a k ik  va lóban  fe ltű n ő en  kevés szóhoz  
ju to t ta k  a  színház id e i m űsorában , lá zon g  a  
k orm á n y b iz to s  e llen . Hogy ennek a palotafor
radalomnak lesz-e valami eredménye, az ha
marosan ki fog derülni. . .

A  MAGANSZINHAZAK  
FRONTJÁN MIK A TERVEK?

—  A szegedi színügyi bizottság erélyes állás- 
foglalása következtében, amely S z ik la i Jenő 
igazgatót az elé a választás elé állította, hogy

vagy szegedi vagy pesti direktor lesz, a K i
rá ly  S zính áz ism é t ga zd á tla n u l m a ra d , miután 
S z ik la i —  nyilván idei budapesti vendégjáté
kainak tapasztalatai alapján — inkább hű ma
rad Szegedhez, semminthogy egy bizonytalan 
budapesti vállalkozásba fogjon. Ugylátszik a  
K irá ly  S zín h á z sorsa  csa k  a k k o r  f o g  rende
ződ n i, ha e z t a  m á r  k issé ódon szính áza t te l
jesen  m od e rn izá ln i f o g já k  k ü ls ő le g  is és akad  
e g y  ú j  B e ö th y  L á sz ló , a k i m e g fe le ló  tudással 
és tö k é v e l fe ltá m a s z tja  az ig a z i m a g y a r ope 
re t te t . De hol akad ma egy B e ö th y  László?... 
Bizonytalan még & F ő v á ro s i O p ere ttsz ín h á z  
sorsa is, úgyhogy m a  ú g y szó lv á n  n in cs  e g y e t
len  o p e re ttsz ín h á za  sem  B u d apestn ek . Beszél
nek azután arról, hogy az e g y ik  k is  színház  
az ősszel m o z iv á  a la k u ln a  á t, holott ez a kis 
színház az utóbbi időben elég szép fejlődést 
mutatott és ép ezért nem egészen érthető, 
hogy a bérlők miért foglalkoznak ezzel a terv
vel. . .

M ILYEN A VÍGSZÍNHÁZ UTOLSÓ 
IDEI DARABJA?

— S e m m iv e l sem  jo b b , m in t  az ed d ig iek  
v o lta k , s ő t . . .  A ,J7 em  o lya n  id ő k e t é lü n k** 
kitűnő szerzője: B o u rd c t  most az egyszer ba
nalitásokba téved, k özh e ly ek e t m on d  arról, 
hogy a pénz boldogit-e vagy sem, sőt sokszor 
e llen tm on d á sok b a  is  téved  ennek a tételnek a 
mérlegelésénél. A darab meséje kétségbeejtően 
sovány és érdektelen és ezen még L a k a to s  
László művészi fordítása és az előadás sem

1 fillérjébe sem  kerüli
F ö ld e t ,  G y ö n y ö rű

K é s z p é n z t ,  a já n d é k o k a t

n y e r h e t ,  h a  r é s z t v e s z

A  M A I  N A P
l lp v e r s e n y é n

Hónapokon át teköti, s zó ra k o zta tta , 
aazdagon meg is jutalmazza 

H M m  NAP a szerencsés résztvevőket
Vegye meg A MAI NAP*ot és tipelien!

wt>váteTA. Pedig R a jn a i, G ó th , G óthn é, M a- 
Margit B e r k i  L i l i ,  L a c k ó  f ™ k a ,  Murit, 

L M . R á d a y , B o m ló  és a többiek mindent meg
tesznek. ami tőlük telik, sajnos, hiába. Kér
dés miért kellett az egyébként kitűnő francia 
irtoak ezt a darabját sürgősen megismertetni 

__ _ i.xi.Knaiflxroi . . — N e m  ól van idő-

MI IGAZ A  MAGYAR FIÚM,
GYÁRTÁS TERJESZKEDŐ 
SÉNEK HÍRÉBŐL?

_ Tény az, hogy a H u n n ia  m ű te rm e  m ár
nem  b izon y u l e legen d őn ek  a B udapesten ké
szü lő  f ilm e k  fo rg a tá s á ra  és ezért felmerült az 
a terv hogy újabb stúdiókat csatolnának az ed
digiekhez. Hogy ez építés útján vagy meglevő 
de használaton kívül álló műtermek rendelke- 
zésrebocsátásával történik-e, az még nem bi-
zonyos.Nem k e ll azonban azt h in n i, h ogy  ez a 
m a g y a r f ilm g y á r tá s  n a gy a rá n y ú  fellendülését 
je le n ti. Egyáltalán nem. Most sem készül több 
magyar film, mint amennyi részére bőséges 
hely volna a Hunniában. A hiba ott van, hogy 
re n g e te g  k ü lfö ld i v á lla lk o z ó  k é s z íti Budapes
te n  a z  íd e gen n y e lvü  f i lm e k e t  és esek  a produ
ce re k  v a ló sá g g a l k is z o r ít já k  a  m a g y a r színé
szeket és a  m a g y a r s zó t a  rend e lkezésre  álló 
s tú d ióbó l. Kétségtelenül megvan a gazdasági 
előnye annak, ha Budapest bekapcsolódik a 
nemzetközi filmgyártásba és itt minél több 
film készül, de ennek mégsem szabadna a ma
gyar filmek rővására történni és ezért tényleg 
Itt az Ideje annak, hogy gondoskodjanak meg
felelő új műtermekről.

EGY DERŰS ESETET 
KÉRÜNK!

_ Az egyik színház nemrég n a gy  sietség
g e l ta n u lta  be ú j  d a ra b já t, amelyet sürgősen 
be kellett mutatni, mert az előző csúfosan 
megbukott Nem volt azonban sok szerencséje 
a színháznak az új darabbal sem. Erről beszél
gettek a főpróbán a kritikusok. Az egyik meg
kérdezte:

— V á jjo n  m ié r t  ily e n  b e te g  ez a darab és 
e lő a d á s t

Mire egy rosszmájú kritikus azonnal meg
adta a választ:

—  A z é r t ,  m e r t  a  szính áz  ,lá z a s a n " készült
r á . . .  L —c.

Eredeti bemutató Szegeden. Vitéz Bánky 
Róbert kamaraszínháza csütörtök este mu
tatta be Szegeden Zsa d ány i Oszkár és K ozm a  
Béla „ ö r ö k  k ís é r te te k ”  című drámáját A két 
fiatal Író darabja, amely érdekes cselekmény 
keretében foglalkozik az átöröklés problémá
jával, megérdemelt sikert aratott Szegeden.

Vendrey Ferenc Jubllárls előadása. Vasár
nap délelőtt a Vígszínházban ünnepelték 
V en d rey  Ferenc hatvanéves színészi Jubüeu- 
mát és az előadás egyben az ősz művész 
búcsúfellépte volt A szünetben a függöny 
mögött a színpadon melegen ünnepelték 
V en d rey t, akit vitéz H adsz  Aladár miniszteri 
tanácsos üdvözölt és átnyújtotta neki a kor
mányzó legfelsőbb elismeréséről szőlő okira
tot és érmet. A kollégák nevében G ó th  Sán
dor, a Szerzők Egyesülete részéröl Halász 
Imre köszöntötte a jubilánst, majd Rákosi 
Szidl mondott beszédet. Az előadáson a kö
zönség lelkesen ünnepelte V en d rey  Ferenoet

nei

Elfogták
a víkendházah

íosztogatóit
Az utóbbi napokban a főkapitányság bűn

ügyi osztályára egymásután érkeztek a fék 
jelentések, hogy a fő v á ro s  k ü lön b öző  részein 
levő  v ik e n d h á zá k a t is m e re tle n  te tte s e k  ki
fo s z tjá k . Két hét alatt összesen kk ily en  fe l
je le n té s  é rk e z e tt  éa a bejelentések után a 
rendőrség nyomban megindította a nyomo
zást. Szombatról vasárnapra virradó éjszaka 
azután sikerült a detektíveknek elfogni a 
víkendházak betörőit M o ln á r  István és K un- 
d ár István napszámosok személyében.

A Sasady-dülön vasárnap hajnalban az őr
szemes rendőr arra lett figyelmes, hogy egy 
micisapkás fiatalember hatalmas zsákkal a 
hátán igyekezik lefelé. Gyanúsnak találta a 
késői járókelőt, igazolásra szólította fel, a 
fiatalember azonban zavartan viselkedett, 
mire a rendőr előállította a közeli örszobára.

Ugyanekkor a Csille-bércen az őrszemes 
rendőr tettenérte K u n d á r  István napszámost, 
amint az e g y ik  v ik e n d h á zb ó l n a gym en ny i
ségű  ru h a n em ű v e l s zö k n i a k a rt. Előállította 
ugyanarra az őrszobára, ahová a Sasady- 
dülő késői vendégét néhány perccel hama
rább szintén előállították. Itt a rendőri őr- 
szobán azután rövidesen kiderült, hogy a két 
suhanc k ö v e tte  e l az u tó b b i időben  a vikend- 
házak k ifosz tá sá t. Mindkettőjüket betöréses 
lopás miatt letartóztatták.

Sszél, eső
A  Meteorológiai Intézet jelenti máim 

19-én délben:
Nyugateuröpában és Középeurópa legna

gyobb részében tovább tart a 1,'ivöa szelep 
jellegű idő. Hazakban is megélén- 

™  egy kissé a déli légáramlás. A hőmér
séklet az éjjeli órákban, főként a  D unán tú l 
nyugati felében plusz 5 Celsius-fok alá sllly- 
lyedt, keleten plusz 10 fok körül volt a mi- 
nimum.

. --- » kongd bólUvI
mitott légnyomás 763 milliméter 
emelkedő irányzatú.

Varható időjárás a következő órára: 
Délnyugati-nyugati szél, helyenként fffileg 
nyugaton) 2áporesők, esetleg aivatar. A 
hőmérséklet nem változik lényegesen.
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C a g llo s tro  nyerte  m eg  
a Millenium! d ija t  

Duce ellen
3 " agy dfí -  M u ra t a startnál maradt^-Me^botrankozíato oddszok -  Két favorit és a többi is 

fOV*ü VOÍt E??oailott a megafon — A városi irodák* 
bán fogadók gyásznapja

Gyönyörű MiOeniumi-díj. Cagliostro
Könnyen nyer Dúca és Raisonneur ellen, 
Adeino negyedik .Mitropa ötödik. A start 
rögtön sikerült, Murat ott maradt, a többi 
kitünően jött el. Csillag és Murat kissé 
nyugtalankodtak, Cagliostro állt a leg- 
nyugodtabban. Az „egyes” startszámú 
Bohó vezetett a barriernél, mellette Csillag, 
jnögötte a fél kilóval többet vivő Mitropa, 
Cagilostro, hátul Duce és két Lesvári-ló. 
Az egyenesben Bohó már nincs elől, kívül 
fenyőmül Cagliostro, könnyen az élre áll 
és nyerőnek látszik. A  távnál nyomul fel 
Duce, megközelíti a Festetics-lovat, de nem 
tudja elérni. A  régi sportsmannok látják, 
hogy

Cagliostro verhetetlen, mert még 
mindig könnyen megy.

A  nagysúlyú négyéves győzelme rend
kívül rossz fényt vet a derbiévjáratra, matr 
a kilenc startoló közül hat hároméves, 
két négyéves és egy ötéves indult. Az egyik 
négyéves győzött, a másik a startnál ma
radt és a háromévesek nem tudták meg
nyerni a nagy díjat. Pedig Cagliostro nagy 
súllyal is indult.

Nagy meglepetés volt Mitropa rossz fu
tása és Bohó gyenge szereplése. Csillagot 
is túlbecsülték.

Előkelő, nagy közönség nézte végig a 
Milleniumi-díjat, a hölgyek rendkívül ele
gánsak voltak. A  legtöbb hölgy úgy akart 
öltözködni, hogy elüssön a többitől és fel
tűnő legyen. Ez a legtöbb hölgynek sike
rült is. A  virágos színek domináltak, kö
pennyel, boával, gallérral és még sok min
dennel.

Az arisztokraták teljes számban megje 
ientek, természetesen jelen volt a kor- 
jnányzó úr is a családjával.

A  mostani Milleniumi-díj nem volt oly 
izgalmas, mint például annak idején Falb 
nyerése 14 ellenfele ellen. A  Péchy-ló rosz- 
pzul került el a géptől, dacára, hogy a min
den idők legnagyobb művésze, a népszerű 
Tarai lovagolta. Rossz pozícióban is volt, 
végül a táv előtt utat kapott és fejhosszal 
győzött Carraseo ellen, amely viszont meg
nyerte a Derbyt. Persze az osztrák Derbyt, 
mert akkor még nem volt Magyar Derby.

A  Rascal— Balaton ritka küzdelem is 
gyönyörű volt. A  mindent elsöprő felhő- 
szakadásban a távtól a célig küzdöttek. 
Rascal— Balaton, illetve Carslake és He- 
witt, két kiváló ló és két kiváló zsoké és 
Rascal győzött szintén pont a célban. Ras
cal győzött a következő évben és azután 
is . . .  harmadszor, ezzel tartja a rekordot, 
háromszor nyerte meg a Király-díjat.

Meg kell emlékezni Beregvölgyről is, 
amely talán még Patiencenél is jobb ló 
volt. A  Blaskovich-lovat Spencer ülte, míg 
Viget, Rosenberg Gyula lovát, Adams, aki 
talán sohasem veszített el egy végküzdel
met sem, ezt azonban elvesztette. Bereg- 
völgy és Vig a városligeti pályán a for
dulótól a célig viaskodtak és egyik sem 
tudott egy centiméter előnyre sem szert 
tenni. Közvetlen Beregvölgy istállótársa, 
Viglány. Végül a célba mégis csak Bereg
völgy dugta előbb be a fejét és így meg
történt a csoda, Adams kikapott. Hogy 
Beregvölgy jogosan győzött, azt későbbi 
pályafutása is igazolta, mert megnyerte a 
Derbyt is.

Ások szép Király-díj mellett volt egy 
pár szomorú is. A  legszomorúbb mind kö
zött Fuvolás győzelme volt. Azonban más 
versenyben is előfordul, hogy eladó ló nyeri 
meg. Például az sem volt gyönyörű lát
vány, amikor 14 lónál Dealer győzött a 
Derbyben, sem előtte, sem utána nem nyert 
több versenyt ez a Springer-ló. Vagy ami
kor a Duna elöntötte a Freudenaut és Inn- 
lánder beúszott a Jubileumi-díjban elsőnek 
a félméteres vízben.

A nap rosszul kezdődött. Úgy az első, 
mint a básodik futamban lemaradt a két 
Lesvári-favorit. . .  Az elsőben Alsót, a 
másodikban Try Wellt verték meg, de míg 
ez utóbbi legalább második lett, Alsó egy 
pillanatig sem volt versenyben. A  harma
dik futamot végre megnyerte a favorit 
Opál.

A megafon az első, második —  közben 
megjavították —  és az ötödik versenyben

felmondta a szolgálatot. Kár, hogy pont 
a nagy díj napján. Egyébként jó lenne, ha 
a hivatalos oddszokat is bemondanák a  
futam után az ítélettel együtt. Miért titok 
ez? A  közönség erre is kíváncsi.

A  bukmékerek műkdöése ismét 
súlyosan megbotránkoztató volt. 

Csak egész röviden annyit, hogy a 3:1 
startolt Szepes 97-et, az ugyanígy indult 
Adamas 64-et, az iy2:l jegyzet Opál 39-et 
fizetett. Alsót 7:10 kezdték adni, végül 
1Í4 volt és a többi is hosszabb lett ebben 
a versenyben, tehát

irreális, a közönséget erősen káro
sító oddszokat kezdtek adni.

A  Milleniumi-díj kurzusát külön meg kell 
említeni. Az első bemondás szerint pari 
Cagliostro, 1 \'2 Duce, 3 Mitropa, 5 Csillag 
és Bohó, 10 Raisonneur Murat és Ra- 
gazzo, 16 Ademo. Az

év legnagyobb díjában gyalázatos 
oddszok,

mert ha már két rövid favorit van, akkor 
a bukmékereknek legyen bátorságuk a töb
bit hosszan adni és nem 3:1 kínálni a kö
vetkező lovat és még kettő 5:1. Hogy 
milyen

irreális oddszok voltak ezek, az bi
zonyítja,

hogy végül Cagliostro is felment lYz-re, 
Duce is így startolt, Mitropa változatlanul 
3, Csillag is 5 maradt, ellenben Aderno 
—  amelyre egy fillért sem tettek —  nagy
lelkűen felment 50-re. Tessék a régi Ki
rály-díj oddszokat megnézni, ha két favo
rit volt, a többit 16 és 20:1 adták. Igaz, 
hogy azok igazi bukmékerek voltak. Hor- 
ner, Lackenbacher, Dobrin, akiknek volt 
szívük veszíteni.

A  nagy díjat követő handicap startja 
előtt Lurkó ledobta lovasát és beszaladt, 
az istállóknál elfogták, újra starthoz állt 
és a félúton vezetett, végül visszaesett, 
Búzakalász lett első.

Sikerült, gyönyörű versenynap volt,
csak a háromévesekről sült ki, hogy rosz- 
szak. A  bukmékerek az oddszaikkal együtt 
szintén rosszak, de ezt már rég tudjuk, 
nem tegnap óta. A

A G Y A R  H É T F Ő

várod irodákban fogadóknak gyász
napjuk volt,

mert majdnem minden halmozás elveszett 
Alsó, Essex, Csillag, Mitropa és Bohó he
lyezetten futásával. Tódor Jenő.

M ájas 2Ő— 26. délután 3 órakor

Magyar Lovareqylet versenye

A vasárnapi versenyek részletes eredménye
a következő:

I. Csomádi-díj (1000 méter). 1. Horváth Ernő
Szepes  (Csuta) 3), 2. Csacsogó Teltschik 3), 
3. Búbos (Szentgyörgyi 5). Fm.: Kapiány, 
Vigasz, Alsó, Karolinger, Balsors, Regös n. 
Félhossz, egyhossz. Tót.: 1:97, helyre, 33, 19, 
17, befutó 499.

HL Nyeretlen kétévesek versenye. (900 mé
ter. 1. Fehér Ernő A d a m a s  (Kliamscha 3), 2. 
Try Well (Szabó Lajos II. 7/10 reá), 3. Carbon 
light (Gutái 10). Fm.: Kékes H., Gellért, Ba
batündér. Félhossz, három és félhossz. Tót.: 
10:54, helyre 16, 12, befutó 106.

HL Visegrádi handicap (1880 méter). 1. 
Dreher Jenő O pá l (Klimscha 1^), 2. Tammuz 
(Szabó Lajos I.), 3. Szittya (Balog 1). Fm.: 
Hunor, Rih, Essex, Mignonne, Nadouine. Fej- 
hossz, kettő és félhossz. Tót.: 10:39, helyre 17, 
19, 23, befutó 300.

V. Milleniumi-díj. (180 méter). 1. Herceg 
Festeti eh György C a g lio s tro  (Esch 1%), 2.
Duce (Csapiár 1V6(. 3. Raisonneur (Szabó La
jos I. 12). 4. Ademo, 5. Mitropa, 6. Bohó, 7. 
Csillag, 8. Raggazo. Fm.: Murat. Félhossz, 
egy és háromnegyed hossz. Tót.: 1:24, helyre 
15, 17, 43, befutó 55. A versenyben Murat meg
késik az indításnál és reménytelenül követi a 
mezőnyt. Az élen Bohó, Csillag, valamivel 
hátrább Mitropa színei látszanak. A vezetők 
mögött Duce és Cagliostro haladnak, a me
zőny végén Ademo galoppozik. Az egyenesig 
a sorrend csak annyiban változik, hogy Mit
ropa egészen Bohó és Csillag mellé húzódik 
fel. Az egyenesbe fordulás után Cagliostro 
felveszi a versenyt és nyugodt galoppban az 
élre megy. A távoszlop előtt Duce Cagliostro 
üldözsére indul, de bár sok teret tesz jóvá, a 
biztosan nyerő Cagliostrót beérni nem tudja. 
A nehezen kibontakozó Raisonneur az utolsó 
métereken fut fel harmadiknak.

V. Handicp (1200 méter). 1. Patrick-istálló 
B u za ka lász  (Klimscha H. 6 ), 2. Zúzmara 
(Goszonyi 2%), 3. Napigond (Alt 25). Fm.: 
Kopó, Pamacs, Amulett, Pose, Hands down, 
Cserebere, Lurkó. Fejhossz, kéthossz. Tót.: 
10:102, helyre 30, 19, 36, befutó 586.

VL Welter handicap (2000 méter). 1. Isse- 
kutz Gyula A n goru , (Teltschik 8) 2. Na nu? 
(Gutái 2^), 3. Idler (Balogh 1 és fél). Fm.: 
Beaurivage, Arató, Nagymester, Dalesz, Sam- 
bor, Ametiszt, Boccacció. Háromnegyedhossz, 
háromhossz. Tót.: 10:126, helyre 26, 16, 18,
befutó 171.

VH. Handicap (11 méter). 1. Platthy József 
főhadnagy S zé lto ló  (Balog 3), 2. Amourette 
(Gutái 5), 3. Furcsa (Weissbachö). Fm.: Dé
nes, Üstökös, Szomjas, Senora, Mulatság, Bál
királynő Maiorca. Másfélhossz, nyakhossz. 
Tót: 10:42, helyre 16, 16, 27, befutó 136.

Elegánsan járhat, mert használt ruháiért oi öltönyt felöltfit fcészífek
2 -a g j / a p j  tisz ti uetbÖ l, k  . t  s z e r t  p r ó b á v a l .  M o d e r n  s z a b á s  * 

E ls ó m n a ű  m u n k á t  F a z o n  m u n k a ,  a 'a k i t á s  o lc s ó n  
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Súlyos szerencsétlenség 
az országúti kerékpáros versenyen

A Magyar Kerékpáros Szövetség a bécsi ország
úton 170 km-es távon oeztályidő-elönyversenyt bo
nyolított le, amelynek a zidőjárás Is nagyszerűen 
kedvezett. K ife lé  menet ugyanis aránylag kis ellen
széllel kellett a versenyzőknek megküzdeni, mig 
visszafelé a forduló után hatalmas hátszél támo
gatta és serkentette nagy teljesítmények elérésére a 
versenyzőket, ami részben sikerült Is, amennyiben 
az abszolút győztes Németh Károly 267 km — nem
zetközi viszonylatban is elsőrangú — óraátlagot

ért el.
A  versenyen Plllsvörösvárnál könnyen végzetessé 

válható baleset történt. Bencze, a Kispest verseny
zője, egy ittas járókelő gondatlansága következté
ben bukott 6s fején megsérült, de sérülése szeren
csére nem bizonyult súlyosabb természetűnek. Az 
elütött Járókelő sérülése súlyosabb volt. Mindkét 
sebesültet a vármegyei mentők a budapesti Szent 
Margit-kórházba szállították.

„Nem lehet 
a templomi

különbséget tenni 
és gyakorlati élet

kereszténysége között”
A Keresztény Párt vasárnapi gyűlése

A Keresztény Párt vasárnap a Katholikus 
Legényegyletben nagygyűlést tartott, ame
lyen a megnyitót Z a ch á r  Gyula mondotta el. 
Utána Szabó  Imre református esperes mon
dott hosszabb beszédet. Hangsúlyozta, hogy a 
k e re sz tén y p á rt célfa a krisztusi igazságokat 
k iv in n i a te m p lo m b ó l a g y a k o r la t i é le tbe , 

mert nem lehet különbséget tenni a templomi

Divatos férfiöltöny rendelhető
mérték szerint 40 és 50 pengőért

a legújabb s z ö v e t e k b ő l ,  remek szabással, kétszeri próbával! 
László uriszabónál, Erzsébet-körut 1. sz., I. emelet

és a gyakorlati étet kereszténysége között
— Ml reálpolitikát hirdetünk —  mondotta 

többek között — , mi nem frázisokat hangoz
tatunk, mert szavakkal játszani még a poli
tikában sem szabad és a legnagyobb lelkiisme
retlenség v issza é ln i a szenvedők bizalmával. 
Mi cselekedni akarunk és arra kérem a párt 
híveit, hogy adjanak nekünk módot erre.

Utána T o b le r  János országgyűlési képviselő 
beszédében a keresztény társadalom együtt
működéséről beszélt

— Le kell dönteni a s o ro m p ó k a t  —  mon
dotta —, amelyek elválasztják a munkást a
t is z tv is e lő tő l, n em  szabad k ü lön b sége t tenn i 
e m b e r és e m b e r k ö zö tt.

A nagygyűlés a Himnusz hangjaival ért 
véget

f u h i e  m ű i d e n  t,
FSíJu-.f HOLEZEÜ IIIAIÍZEÍTÁU TEHEMíllia.

A  belga király
Stockholm ban

Stockholmból jelentik: A  svéd főváros
ban Frigyes dán trónörökös és Ingrid svéd 
királyi hercegnő lakodalmával és a belga 
királyi pár hivatalos stockholmi látogatá
sával kapcsolatban fényes ünnepségek foly
nak. Lipót belga király szombaton este fo
gadta a királyi palotában a Stockholmban 
akkreditált külföldi követeket. Este 8 óra
kor Gusztáv svéd király a királyi XI. Ká
roly termében díszvacsorát adott a belga 
uralkodópár tiszteletére.

H itle r ünneplése egy ú j ú t 
m egnyitásánál

Majna-Frankfurtból Jelentik: A Vezér va
sárnap nyitotta meg a birodalmi gépkocsiút- 
nak Frankfurt és Darmstadt közti első rész
letét. HiUer repülőgépen érkezett G öbbels  

társaságában. Hatszázezer főnyi közönség 
jelenlétében vette át a Vezér az új utat

G öbbels  miniszter ezeket mondotta beszé
dében:

—  A m íg  m ásho l csak  a fe g y v e re k  hadsere

g é t  á l l íto t tá k  fe l,  m i a  fe g y v e re s  hadsereg  

m e lle t t  az ásó és a m u n k a  ha d seregé t é p íte t
tü k  fe l. A  n é m e t nép nem  a k a r h á b orú t, e lég  

kérd és t k e ll  m ego ld a n ia  az o rszá g  ha tá ra in  
belü l. N e m  is a z é rt é p íte tte  Jel a  hadseregét, 
h o g y  h á b o rú t kezd jen , hanem , h o g y  a békét 
b iztos ítsa .

Hétfőn temetik Ncgyedy-Szabó Bélát, i 
pesten vasá-nap gyászlobogókat tűztek ki 
középületekre és magánházakra. Gyászolj 
N e gy e d y -S z a b ó  Bélát, az Ú jp e s ti  N a p ló  ; 
szerkesztőjét, Pestmegye első felsőházi p 
tagját. Pestmegye törvényhatósági bizottsl 
tagját, az Újpesti Demokrata Párt elnökét, 
városi képviselőtestület egyik pártvezérét, s; 
mos társadalmi és jótékonysági intézet ve: 
tőjét, aki szombaton 56 éves korában elhun 
N e gy e d y -S z a b ó  Béla az az önzetlen közéi 
férfiú volt, aki mindenekelőtt a közért mi 
kálkodotL A munka halottja. Súlyos beteg' 
gére nem kereshetett gyógyulást, mert m 
den idejét a koz szolgálatában töltötte. Mái 
kért küzdött, a maga ügyeivel csak másodsi 

“ foglalkozott. N e gy e d y -S z a b ó  Béla m 
fővárosi foszámtanácsos vonult nyugdill 
Megalapította az Ú jp e s ti N a p ló t. A szabadsá 
Jogoknak és a demokráciának volt mindent 
tántoríthatatian harcosa. Az elhunyt közéi 

híre mindenütt nagy részi 
liáríiolf6?', U:iI,est vezetősége díszsírhelj 
HéUön a í  V, I ? S naKy halottja szárnál 
^ n ‘  U.táD féI 4 6rakor ‘ err>etlk Negyeá
tlmelőif UjpeSU TégÍ römai katholiktemetőben A temetésen gróf A p p o n y i Győrt 
Bassay Károly és F á b iá n  Béla országgyül, 
képviselők, dr. E rd é ly i Lóránt pestme^ei i 
ispán, dr B em sey  Aladár újpesti polgárme 

t?,Tá,bt?á a jótékonysági és társadab 
egyesületek kiküldöttei mondanak búcsúbesz
QSKSt.
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CtoPtoam ffe ffff & „csikéts&küt" 

0 Beatistwa étién

A MÁSODIK FÉLIDŐ
Alighogy eindítják a labdát, a B ra tis la v a  

veszedelmes támadással rohan a magyar kapu 
felé. Tőrös azonban még idejében lép közbe és 
felszabadító rúgása Soltyhoz kerül, aki előre
húz a labdával, Serényinek ad tovább a bal
szélre, de olyan nagy irammal rohan a labdá
val, hogy k iv is z i a  p á ly á ró l. Rövid mezőny
játék után Orczifalvi komért erőszakol ki és 
szépen Íveli a kapu elé. óriási kavarodás tá
mad a Bratislava kapuja előtt és

a labda Szikár elé esik, aki belövi. 
3:2-re vezetünk!

Bt&ttsiava~„Csili&J6U$oiott J:3 (2 :2 )
Nem örvendett túlságos látogatottság

nak az Üllői-úti pálya és a hangulat sem 
volt bizakodó. Különösen akkor nem, ami
kor a megafón bemondta a szomorú párizsi 
eredményt. A  közönség, úgy látszik, nem 
várt sokat <a Bratislava— „Csikó”  mérkő
zéstől, de most már utólag megállapíthat
juk, hogy nem is kapott sokat. Nem bővel
kedett izgalmas helyzetekben, nem hozott 
szép kombinációkat, nem csillogtatott 
egyéni művészetet a mérkőzés, s ha itt-ott 
kitűnt egyik-másik játékos, abban sem ta
lálhatta, sok örömét a közönség, mert a 
tervszerűtlen, vagy pontatlan játék, amely 
minden egyéni akciót követett, lerontotta 
felbuzduló hangulatát. —  A  vendégcsapat
ból a közvetlen védelem és a támadósorban 
Sors természetes, gyors és eredményes 
mozgása tetszett, aki Dudás kitűnő játéká
nak köszönheti, hogy nem hozott ered
ményben is kifejezőbb eredményt a mér
kőzés, éppen az ő révén.

A magyar csapatból a két hátvéd szere- 
szerepelt jól és közülük is a ka
posvári Miklósi volt a jobb, aki már 
a bajnoki mérkőzések alkalmával 
is megmutatta, hogy tehetséges és sok re
ményre jogosító játékos. Dudást külön ki 
kell emelnünk a fedezetsorból, mert rácá
folt az utóbbi időben mutatott gyengébb 
formájára s legtevékenyebb és leghaszno
sabb tagja volt a fedezetsornak. A  tá
madósor nem tudott veszélyes lenni és nem 
volt meg az összhang közöttük. Orczi
falvi, ha néha hibázott is, még igen veszé
lyes és jó jobbszélső lesz. Barna bíró ítél- ' 
kezése nem volt hibamentes.

Először a Bratislava sötétkék dresszes 
csapata fut ki a pályára, majd a magyar 
„C s ik ó k ” . Mindkét együttes üdvözlése után 
fényképezés, majd sorsolás. T ö rö s  és Kada  
állanak fel a sorsoláshoz. K ad ának  kedvez 
a szerencse, mert a „C s ik ók ”  nappal szem
ben állanak fel.

A  CSAPATOK
A két csapat a következő felállításban ját

szik:
C s ik ó k : Havas II — Miklóssy, Tőrös — 

Havas I, Somlay, Dudás —  Orczifalvy, Szi
kár, Solty, Székely, Serényi.

B ra tis la v a : Hubek — Kada, Malinovszky 
—  Polack. Horky, Jurcsák —  Kosztka, Sors, 
Kardos, Luknár, Maszarovics.

A „ C s ik ó k ”  támadásával indul a mér
kőzés, de Havas 30 méteres lövését Hubek 
biztosan fogja, majd Székely „ lu f t ja ”  után 
Serényi élesen .magasan a kapu fölé lő. A 
B ra tis la v a  is támad, de Sors lövése arasz- 
szal fölé jut Sorozatos taccsdobásokkal jut 
előre a magyar csapat. Horky Soltyt csak 
fault árán tudja szerelni a 16-os előtt. A 
megítélt szabadrúgást Miklósi laposan lövi 
a kapura és lövése csak centiméterekkel 
süvít el a jobb sarok mellett.

Most komért ér el a B ra tis la v a , de Mik
lóssy felszabadít, a labdát Solty kapja, a két 
bekk között kiad Serényinek, akinek szép 
beadását Horky biztosan fogja. Újra Se
rényi fut el, ezúttal Székely kiadásával, de 
a hatosról magasan fölé lő.

KARDOSON A „VILÁG" SZEME
A 20. percet mutatja az óra, amikor a 

Bratislava veszélyes támadást vezet, Kosztka 
szépen fut el a szélen, a vonal előtt vissza
kanyarodik és Kardos elé adja a labdát, 
akinek bombalövése a felsökapufáról pattan 
vissza a mezőnybe. A  közönsé gszép  tapssal 
ju ta lm a zz a  a szép lövést és Kardos minden 
mozdulását figyelemmel kíséri.

EZ A MI „SORSIUNK!
, üjra a vendégcsapat támad, Polack szép 
labdát ad Kardosnak, aki Sors elé ad,

Havas II. kiejti a labdát és a szemfüles
Kardos megszerzi csapatának a máso

dik gólt.
Most a hangszóró megszólal:
—  A  fra n c ia -m a g y a r  m érk őzés  fé lid e je  1:0 

a fra n c iá k  ja v á ra !

—  N o , m e g  csak ez k e ll  n e k ü n k !  —  hallani 
a tribünön. Hát így állunk mi? 2:0 a Bratis
lava javára, ott messze Párisban pedig. . .  de 
erről most ne írjunk, mert a magyar „ C s ik ó ”  
válogatottunk éppen támadásba lendül Orczi
falvi révén. A szélső elhúz Jurcsák mellett, 
visszaad Szikárnak, az összekötő lövése rosz- 
szul sikerül ugyan, de mégis használható a 
labda, mert

Serény! tisztáz, állva kapja a labdát
és védhetetlen lövéssel 2 :l-re javítja az 

eredményt.
A gól után hevesen támad csapatunk. Szé

kely jó labdáját előbb Solty helyezi a kapu 
mellé, majd Serényi lövése jut magasan a 
Bratislava hálója fölé. Kosztkát lesálláson 
állítja le a bíró sípja, majd utána Székelyt 
nyomják el a kapu sarkában.

NEHEZEN EGYENLÍTÜNK
Már a 44. perce folyik a játék, amikor si

kerül megszereznünk a kiegyenlítő gólt. Szé
kely újra szépen dolgozik.

A mérkőzésen megjelent közönség abban a 
kiszemben jött ki a mérkőzésre, hogy a két 
csapat küzdelmében jó játékot fog látni. Ez
zel szemben a csapatok oly álmos és lélek- 
nélküli játékot produkáltak, hogy a közönség

az egész mérkőzés alatt hevesen tünte
tett a játék ellen.

keltett örömet. A ,,Csikó'1 B. válogatott védel
mében Juhász hibát hibára halmozott. A bek- 
kek közül Fekete volt a jobbik. A fedezetsor
ban Magda volt az egyedüli ember, aki komo
lyan vette a játékot. A csatársor összeállítása 
rosszul sikerült. Kocsis nem jobbösszeköí ĵnek 
való. Víg VI. gyenge összekötő. A II. liga 
válogatottjai játszották a szebb futballt. Csi
kós szépen védett. A védelem megbízható. A 
fedezetsor és egyben a mezőny legjobb em
bere Balogh volt, aki mai játéka után meg
érdemli a válogatottságot. A csatársor 
Lászlóra építette fel minden támadását.

A CSAPATOK
így állottak fel a küzdelemre:

..Csikó”  B. v á lo g a to t t : Juhász — V/ébcr, 
Fekete — Magda. Megyeri, Rátkai — Sas’ 
Kocsis, Nemes, Vigh VI., Szabó ül.

I I .  l ig a  v á lo g a to t t : Csikós — Laky, Reint - 
haler — Bodor, Balogh, SzaJay — Knyazo- 
vitzky, Magyar, László, Hegyes, Zoppert.

A mérkőzés „C s ik ó ”  B . válogatottunk táma
dásával indul, de eredmény csak a 2 1 . perc
ben születik, amikor is

Yig VI. átadásából Nemes megszerzi 
csapatának a vezetést.

A játék nagyon unalm as. A  k özönség  tü n te t 
a já té k o s o k  ellen . Tíz perccel később újra Vig 
VI. kerül jó helyzetbe, de önzetlenül Nemes 
elé tálal, akinek gyerekjáték megszerezni a 
második gólt. A félidő utolsó percében a II 
liga is erősen támad.

A második félidő első perceiben komoly ve-

VEZET A MAGYAR CSAPAT
Alig kezdik a játékot és Orczifalvi máris 

rohamoz; beadását Székely élesen a kapufá
nak lövi. Ismét mezőnyjáték alakul ki s a 
támadósorok a mezőnyből szálló büntetörúgá- 
sok révén jutnak csak az ellenfél kapujának 
közelébe. Mindkét oldalon jó azonban a köz
vetlen védelem. Sors, aki gyorsaságával igen 
nehéz feladatok elé állította már a magyar 
védelmet, egy középről kapott labdával kiugrik 
és olyan éles lövést küld Havas kapujára, 
hogy ez nem tudja kézben tartani az elfogott 
lövést és kiejti éppen a

résen álló Kardos elé, aki fejjel a hálóba 
küldi -i labdát.

(3:3.) Mindkét csapat erősen játszott a győ
zelemért és az alkalom sem hiányzott volna 
annak megszerzésére, de a szerencse m essze  
e lk e rü lte  m in d k é t egy ü tte s  tám ad ósorá t. A 
25. percben Székely kerül kitűnő helyzetbe, de 
lábáról a kapu fölé száll a labda. Alig két 
percre rá a Bratislava balösszekötője küld 
hatalmas bombát Havas kapujára, de Miklósi 
beleteszi a fejét és komerre száll a labda. 
Orczifalvi két kornert is rúg, de egyiket sem 
síkéiül a belsőknek a hálóba juttatni. Solti 
mintha fá jla ln á  a  lá b á t, kissé vontatottan mo
zog és kitünően alakuló támadást akaszt meg 
lesállásával. A „C s ik ó k ”  kapuja is pergőtűzbe 
kerül, de szerencsére a pozsonyi center, Kar
dos szabálytalanságot vét és a magyar kapu 
felszabadulj A nem sok szépet nyújtó mérkő
zés után elégedetlenül oszlott szét a lehangolt 
közönség.

szélyben forog Csikós  kapuja, de Nemes kö
zeli lövését Csikós szépen fogja. Az 5. perc
ben Kocsis

Nemes átadásából háromra növeli a 
„Csikó" B. válogatott gólarányát.

A gólra a II. liga támadásba lendül. A 14. 
percben Knyazovitzky szépen fut el a szélen, 
bead. László közelről lő, Juhász kiejti a lal> 
dát és az agilis

Balogh a háló jobbsarkába továbbítja a 
labdát.

3:1 a Csikó javára.
Már a 22. percben folyik a játék, amikor 

Sas kap jő labdát Magdától, elfut, a vonal 
előtt szépen bead, Nemes kapja a labdát és 
máris zörög a háló, de a bíró —- tévesen — 
n em  a d ja  m eg  a szabályos g ó lt.

Most percekig a II. liga csapata van táma
dásban, mert fedezetsorában Balogh kitünően 
látja el feladatát és percenkint dobja előre a 
csatársorát. A 34. percben gólt ér el a II. liga 
Hegyes Zappertet szökteti, aki

a 16-os sarkában állva kapja a labdát 
és szép lövése már a kapuban van.

S zép  g ó l, m é g  szebb a k c ió  v o l t !

A váratlan gól fellelkesíti a II. ligát. Előbb 
László, majd Hegyes elöl ment Juhász. A 
C s ik ó k  támadását Szabó in. vezeti, de kísér
letét Laky szépen gátolja meg.

. A lr- U?a moKt veszélyesen támad. Magyar 
kitűnő szökteté3ével Knyazovitzky elfut, bead, 
László kapja a labdát, a jó helyzetben lévő 
Odry elé ad, akit Wéber komerre szerel. A 
szépen ívelő komért Juhász újra komerre 
menti. Most Hegyes fejel kapufára, onnan a 
kapuban álló Fekete kezére pattan, de a bíró 
nem veszi észre a szabálytalanságot és így 
Fekete menti a nehéz helyzetet.

Az utolsó percekben a II. liga van támadás
ban, de az eredmény a mérkőzés végét jelző 
sípszóig nem változik.

Ö regesen  lá ts z o tta k
a  l e g f i a t a l a b b  „ c s i k ó k "
„Csikó" B)—II.  liga válogatott 3: Z (z : o)

az összekötő a 16-osról élesen megcé
lozza a jobb felső sarkot és már 

, zörög Havas hálója.
f t ‘0 a B ra tis la v a  ja v á ra !  S zép  a k c ió , szép  
g ó l  v o lt !
•_ A közönség hevesen tüntet a „ ra k o n cá t- 
•fcn” és gyengén működő C s ik ók  ellen. 
Most szabadrúgáshoz jutnak a „C s ik ó k ” , de 
Somlai ívelt szabadrúgása Hubek zsákmánya 
tlesz. Solty szép szöktetésével Orczifalvy 
jgyedül tör a Bratislava kapuja felé, már a 
,6-osnál van, amikor Malinovszky utoléri, 
,'megnyomja a szélsőt és így a lövés már 
*jiem sikerül.

2.0-RA \EZET A BRATISLAVA
j A Bratislava csatársora akcióját Polack 
indítja el. Sors elé játszik, aki Kosztkához 
gurít. A szélsőt Dudás faultolja. A szabad
rúgást Kosztka irányítja magasan a kapu 
elé, Sors igazít egyet a labdán, majd erős 
lövést küld a kapura.

Tartós hullám
úi e l j á r á s s a i  c s a k

ECKERTNÉL
Múzeum-körut 10. Telefon: 34—5— 29

Pesthy (G y őri VC ) 
vidék legjobb kardvívója
A  Magyar Vívószövetség vasárnap fejezte 

be a vidéki kardbajnoki versenyeket a Mű
egyetemen. A verseny reggel 9 órától meg- 
szaktíás nélkül folyt és délután 4 óra tálban 
ért véget.

E re d m é n y e k : 1. Pesthy Győri VC 6 győze
lemmel. 2. Vikol BBVC 6 győzelem, 3. Há- 
mory Győri VC 5 győzelem, 4. Gerö Győri VC 
5 győzelem, 5. Gonda Szombathelyi VC 4 győ
zelem, 6 . Thirring Szombathelyi VC 4 győze
lem, 7. VöJgyesi dr. Szegedi KEAC 3 győze
lem, 8. Leidl MÁK 3 győzelem, 9. Csiszár 
MAC 0 győzelem.

GYENGE EREDMÉNYEK A MAFC NŐI 
KEZDŐVERSENYÉN.

Női kezdőversenyt rendezett a Magyar Atlé
tikai Szövetség a MAFC Bertaian-utcai pá
lyáján. amelyen a budapesti egyesületeken kí
vül a Pécsi Atlétikai Club versenyzői is in
dultak.

E re d m é n y e k : 220 m-es síkfutás: 1. Nagy 
TFSC 28.2 mp., 2. Medveczky TFSC. Távol-

ugrás: 1 . Anday TFSC 4 m 56 cm., 2. Förstner 
Labdahajítás: 1 . Lamos MTE 52 m 80 cm 2 
Fejér. Magasugrás: I. Kemény TFSC 125 cm 
2. Vigh. Súlydobás: 1 . Probst (Olympia) 8 ni 
63 cm., 2 . Kolos. Diszkoszvetés: 1 . Probst 
(Olympia) 2 < m., 2. Csillik. 60 m-es síkfutás: 
1. Végh TFSC 8.7 mp., 2. Schipper. 80 m-es 
gátfutás: 1. Nagy TFSC 14.5 mp., 2. Tamássy 
4-szer 100 m-es síkfutás: 1 . TFSC csapata, 2 
MTE.

B. VASUTAS NYERTE  
A BIRKÓZÓ CSAPATBAJNOKSAGOT
Vasárnap egész napon át folytak a bir

kózó csapatbajnoki küzdelmek. Meglepetést 
keltett Szekeres oümpiai bajnoknak Próká- 
tól elszenvedett veresége.

Az eredmények a következők: UTE_MTE
5 :2, MAC—Törekvés 5:2, B. Vasutas—Test
vériség 5:2, MTE—Testvériség 4:3  MAC_
UTE 4:2, B. Vasutas—Törekvés 4:3’.

MTE— Törekvés 5:2, B. Vasutas- 
4:3, UTE— Testvériség 7:0.

-MAC

A bajnokságot tehát a B. Vasutas nyerte. 
Végeredmény: 1. B. Vasutas, 2. MAC 3
T TT'TT’ '

Szenzációs eredmények 
a TTC motorversenyén
A TTC vasárnap rendezte a K ere p e s i-ú to n  

gyorsasági versenyét, amelyen starthoz állt 
B o b b y  K o h lra u s ch , a híres német motoros is, 
aki szombaton n é g y  v ilá g re k o rd o t  ja v íto t t  a 
gyoni betónon. Az útvonalon tízezrekre menő 
tömeg figyelte a szédületes tempóban rohanó 
versenyzőket. A nap legjobb idejét a német 
K o h lra u s ch  futotta. Az eredmények Ttfla* 
mennyi kategóriában kitűnőek.

Részletes eredmények:
M o to rk e ré k p á ro k  250 k e m - ig !  I. Kiss 

László FTC Puch 98.84« km-es óraátlag, 2. 
Anders Erich KAC Rudge, 3. Hatvány Endre 
TTC Ariéi.

M o to rk e ré k p á ro k  350 k e m - ig :  1. Kremm 
József FTC Motosach. 93.628 km, 2. Stein- 
bock Imre KAC Velocette, 3. ifj. Mohacsek J. 
KAC.

M ó to rk e ré k p á ro k  500 k e m - ig :  1. Andó An
tal FTC Rudge 106.100 km, 2. Hauer Károly 
KMAC Douglas, 3. Schuster Vilmos FTC 
Ariéi.

O ld a lkocs is  m ó to rk e ré k p á ro k  600 k e m -ig : 
1. Abt Antal KMAC BSA 80.410 km, 2. P o llá k  
Fér. KAC Sunbeam.

T ú ra a u tó k  1500 k e m - ig :  1. Strausz Sándor 
KMAC Fiat Balilla 66.286 km, 2. Lenz Tibor 
TTC Fiat.

T ú ra a u tó k  1500 k e m  f e le t t :  1. Blum Béla 
KAC Lancia 76.158 km.

S p o r tk o c s ik  1500 k e m - ig :  1. W ilh e im  Sán
dor KMAC Bugatti 105.201 km.

V ers e n y k o cs i 150 k e m - ig :  1. B o b b y  K o h l- 
ra u sch  n é m e t M . G . M A G 1 C  123.1,56 k m , a 
nap le g jo b b  id e je !

V ersen y a u tó  1500 k e m - ig :  1. Wilheim Sán
dor KMAC Bugatti 85.959 km.

RAJCSANYI NYERTE  
A MAC VÍVÓVERSENYÉT

A versenyen a teljes elitgárda indult és a 
gondos rendezés, valamint a realitásra tö
rekvő zsűri eredménye, hogy a versenyzők i3 
a szokottnál nagyobb lelkesedéssel és ambí
cióval dolgoztak, így a verseny nagyjában 
nívóban is visszatért a régebbi nagyhírű 
MAC-versenyekhez. Szükség is volt erre, 
mert a vívósport barátjainak elitgárdája 
nézte végig a valóban élvezetes döntő küz- 
delmeket, élén S zen d y  polgármesterrel, 
M uz3a  Gyulával, S ig ra y  Antal gróffal. Ve
ress Imrével, a MAC elnökével az élén.

Az elődöntők során megemlítendő K ö -  
szegy , G ön czy , S z ila ssy  és B a y  kiesése. H á t
sze g i nem indult.

A verseny végeredménye a következő:
1. Rajcsányi László MAC 7 győzelem, 2. 

Gerevich Aladár MAC 6 gy., 3. Kabos 
Endre UTE 5 gy.

GALAMBOS MÁSODIK LETT KASSÁK

Amaíőr eredmények
UTE— BSE 1:1 

BESZKART— POSTÁS 4:4 
URAK— MPSC 3:1 

CSMOVE— MTK 5:1 
FTC— KÖAC 7:2 

TESTVÉRISÉG— HAC 2:1 
MA VÁG— FÉR. VASUTAS 2:0 

n. LIGABAJNOKI EREDMÉNYEK: 
Szürketaxi FC— Budatétény FC 4:1, Va

sas FC— Droguista FC 3:3.
TLK -TM. krr TVE 2:1

Jó KÜZDELMEK A BiiTE TENNISZ- 
VERSENYÉN..

Remek küzdelemben volt része a B B TE  verseny 
döntőjén a közönségnek. Különösen örömmel ált- 
tuk, hogy az ifjúsági gárda küzdőképessége növeke
dett. A nap legszebb versenyét a hölgyek vívták. 
A  Sárkány—Sass döntő mind vég ig érdekes volt. 
Sárkány nehezen melegedett bele és az első szettet 
elvesztette, de mind jobban belemelegszik és a vé
gén biztosan győz Sass ellen. A fér fi I. o. döntő 
végig nyílt volt. Bán ókissé bágyadtan játszott. Ba
lázsinak az ötödik szettben 5:.', állásnál match lab
dája volt, de nem bírta idegekkel és így  végül a 
nagyobb rutinu Biró győzött öldöklő küzdelem után.

A másodosztályú versenyt Stolpe nyerte Somogyi 
ellen, a női kizárásost Ferenczi, m íg a párost Sán
dor—Makrai.

Részletes eredmények: Bánó—Balázs 6:1, 5:7. 
6:3. 1:6. 7:5. Sárkány—Sass 1:6, 6:3. 6:3. Stolpa— 
Somogyi 6:3. 4:6. 6:0. 2:6. 6:3. Sándor, Makrai. Pe- 
leskei Háros 4:6. 6:4. 7:5. Ferenczi—Huszár 6:1. 8:6. 
Kubis, Kanotainé— Lykáné. Zupka 6:2, 6:2. Fehér
á r  ~ :6. 6:2. 8:6. Pethö—-Linkesch 6:0, 6:0. Pethó 
—Strmberg 6:1. 6:4. Nagypéh—Ágoston 6:2, 2:6, 6:3.

SZEKERES ÉS GY’ÖRFFY FÖLÉNYES 
GYŐZELME A NEMZETKÖZI KERÉKPÁR

VERSENYEN.
kÖ2önség előtt vívták meg a nemzet

közi kerekpárosverseny második napját. A verseny 
tett Jt'f*del™ete t  hozott á Meglepetés kc!-

kl erősen megszorította Szekerest. A 
nemzetközi floyer versenyben G yőri ly ré~i naev
nemzétkö2Ín!«)keí “eKŐ ,0: mában fölényesen nyerte. Á 

eet? fi,ku!í ’e Párosversenyben a magyarok 
k 3 b/ cs'eken múlt heti vereségükért.

“ sl T es eredmények: Mntorvezetéses verseny- 
2 I s t e n e d  j * "  05+15+20) 1. S z e g e s .
1 Győr Ifi/ ^emzetkösi verseny <1000 m.
í *  P w  L V  ' Tl  Holtversenyben Kotzaurek. Or- 
Mls’k MAV  Í " í 10r?k Pontversenye. 1. -Barié.
N^n'.etkfíA  Sy - ^ ’dt Postás' 3- Hédi MKE.
Orczán 36 n 9 °  Párasverscny. 1. Pelvássy—K  in  36 p 2 Kotzaurek Metzer 31 p. 3. Németh
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Megérdem el/ vereségei 
ssenvede/í 'P á r i s t » e m  

o .  b á g y a d t a n  é s  e r ő t l e n ü l  

f á t s s ó  m a g y a r  c s a p a t

Franciaorsszág—Magyaror&zzág 2:0 (1:0)
A  M a g y a r H é tfő  Pá risba  kü ldött munkatársának teletontudósítása

Kikaptunk Parisban!. . .  Mintha a sors 
az elmúlt heti ragyogó győzelmünket 
megirigyelte volna. Hatalmas eső zúdult 
Parisra. Valljuk be, nem vártuk ezt a ve
reséget, annak ellenére, hogy tudtuk jól: 
a franciák ma már valamennyi közép
európai csapatnak kemény ellenfelei. 
Mégsem vártuk, mert a magyar csapat az 
elmúlt héten szívvel, lendülettel játszott 
az osztrákok ellen és azt hittük, hogy ezt 
Parisban is megismétli. Tudjuk jól, hogy 
mit jelent az otthontól távol 30.000 főnyi 
közönség tombolása mellett játszani. 
Amikor csak az ellenfél támadásait kí
séri az a félelmetes moraj, amely diadal- 
mamoros ordításba tör ki, ha a ven
dégcsapat kap gólt. Mindezek ellenére ez
úttal bizalommal indította útnak a ma
gyar futballtársadalom a válogatott 
csapatot. S talán ez a túlzott bizalom, 
amelyet az osztrákok elleni mámoros 
győzelem után fellegekben járva előlegez
tek a magyar csapatnak, "bosszulta meg 
magát. A  6:3 után nem látták a hibákat, 
minden szép, minden jó volt. S mo3t va
sárnap délután a colombesi stadion sáros 
homokján kiderült, hogy igenis voltak és 
vannak hibák a magyar csapatban, ame
lyek már az elmúlt héten is mutatkoztak, 
de a 30.000 lelkes magyar szív ezek elle
nére is győzelemre hajtotta a nemzeti 
csapatot. A  hibák most százszorosán 
megnagyítva mutatkoztak kint Párisban, 
mert hiányzott az a harmincezres néző- 
ség. amely a maga hihetetlen lelkesedé
sével, akaratával —  láthatatlan motor 
ként —  hajtotta Pesten előre, győzelemre 
csapatát. Az első pillanatban fáj a vere
ség, de aztán felül kell hogy kerekedjen 
a hideg, józan ész, amely azt diktálja, 
hogy jó  volt ez a vereség, mert egy pilla
natnyi dicsőség sokszor eltakarja a sú
lyos hibákat, amelyeket csak akkor ve
szünk komolyan, ha —  fá j__

Párizs, május 19.
A szombati hatalmas esőzés alaposan 

lehangolta az egész válogatott csapatot. 
A fúk már 9 órakor ágyban voltak. Va
sárnap reggel borús időre ébredtünk. Az 
eső elállt ugyan, de az ég erősen felhős 
maradt. A fiúk természetesen azonnal az 
ablakhoz rohantak, mert most mindennél 
jobban érdekli őket az időjárás. A  csapat 
legfrissebb tagjai: Sárost, Balog, Pálin
kás már reggel 7 órakor lent vannak a 
szálloda halijában. Sárosi összevásárolja 
a reggeli lapokat és

buzgón gyakorolja magát a francia 
nyelvben.

A játékosok köré gyülekeznek és áhita- 
tos hangon hallgatják Sárosi fordítását. 
Nagyokat nevetnek a kitűnő karrika-
turákon.

S áros i tré fá ja
Amikor Titkos, a főmókamester, meg

jelenik a lépcső aljában, Sárosi egy pil
lanatra abbahagyja az olvasást, majd 
amikor a kitűnő szélső közelebb ér, har
sány hangon olvassa:

—  A magyar csapat leggyengébb 
pontja a balszárny és abban is Titkos —

Titkos izgatottan kapja ki a lapot Sá
rosi kezéből és keresi a reá vonatkozó 
részt

Persze, harsány kacagás fogadja a jó 
tréfát s Titkos az olvasóba vonul, hogy 
valami módon visszaadja a kölcsönt Sá
rosinak __

Nyolc óra felé már az összes játékosok 
ta lp on  vannak. Dietz Károly dr. szövet
ségi kapitány örömmel látja, hogy 

a csapat jó hangulatban van.
Az örömet fokozandó, reggelihez invitálja 
a fiúkat, akik hatalmas pusztítást, visz
nek véghez a szálloda tojás-, sonka- és 
kávékészletében.

Taktikai m e g b e s z é lé s
A reggeli után a szövetségi kapitány 

összegyűjti a játékosokat és újabb tak
tikai megbeszélést tart. Felhívja a figyel
het a sáros, nehéz pályára. Különösen 
Szűcsöt oktatja, hogy hosszon elöreadott 
labdákkal operáljon, mert a tologatós, 
kombinációs játék ezen a pályán nem ér
vényesülhet. Sárosi és a két szélső állan
dóan a francia hátvédek vonalában le
gyenek, míg Vince és Cseh segítsen a fe
dezetsornak, de csak annyira .amennyire 
éppen szükség mutatkozik. _

— Nem kell azonnal védekeznünk —
—  Ha már, 2—3 fíőB/á, vezet

n é n k , a k k o r  a  k é t  ö s s z e k ö tő  m á r  csa k  
h á tu l  d o lg o z ik .

A  kapitányi oktatás után a csapat sé
tára indul. A  h id e g , m e ts z ő  s z é lre  v a ló  
t e k in te t t e l  a  k a p itá n y  j ó l  f e lö l t ö z t e t i  ő k e t.  
Szűcs legénykedni akar .kabát nélkül vág 
neki az útnak, de amikor a kapitány ezt 
meglátja,

nyomban visszaküldi és kabátot vétet 
vele.

A séta alól S z a la g  felmentést kér, mert 
mondja, le v e le z ő la p o t  s z e re tn e  í r n i  f ia t a l  
fe le s é g é n e k .

A  kapitány nevetve enged a kérésnek, 
n e h o g y  „ fe ld ú l ja ”  a n é h á n y n a p o s  S z a la y - 
h á za s p á r é le té i.

A  csapat összeállításáról egyelőre nem 
esik szó. A  benfentesek azonban mártud
ják, hogy S te r n b e r g  helyett B i r ó  fog 
játszani. Egyébként a csapat marad. 
Tehát:

Pálinkás —  Biró, Vágó —  Szalay, 
Szűcs, Lázár —  Korányi II, Vince, Sárosi, 
Cseh, Titkos.

M ii m ond  a z  ex -k a p itá n y?
A csapattal tart természetesen F á b iá n  

Pál, a Párzsban élő volt szövetségi kapi

tány is. A  játékosok melegen érdeklőd
nek nála, hogy m ily e n  a  f r a n c ia  csa p a t.

F á b iá n  a gyors és remekül kombináló 
csatársort dicséri, amit vegyes érzelmek
kel vesz tudomásul a v é d e le m  és a fe d e 
z e ts o r . F á b iá n  szerint a balszárny k ö z é p 
e u ró p a i v is z o n y la tb a n  is  e gé s ze n  e ls ő 
ra n g ú .

A  fedezetsoruk már gyengébb.
Ez az a pont, ahol a magyar csapat meg
nyerheti a mérkőzést. A  két hátvédjük 
kitűnő. Jobb, mint a 
hátvédpár!

—  M a jd  m e g lá t ju k ,  
mormogja Vágó.

D ie t z  Károly esak a pálya miatt pa
naszkodik.

—  Ü ld ö z  b e n n ü n k e t  a  b a ls ze re n cs e  —  
mondja. Ír o r s z á g b a n , S v á jc b a n  is  ro s sz , 
la ty a k o s  p á ly á n  k e l le t t  já ts z a n i és ezen  
v e s z te t tü k  e l a  m é rk ő z é s t .

A  másfélórás séta után a csapat ismét 
visszatért a szállodába. Felvonultak a 
szobába és ott várták az ebédhez hívást.

A  tartalékok, azaz a B e r l in b e n  szóhoz ju
tók természetesen engedélyt kaptak a vá
rosban való szétnézésre, csak azt kötötte 
ki a kapitány, hogy délben e g y  ó r a k o r  
m in d e g y ik n e k  je le n tk e z n i  k e ll.

S te rn  b e rg — V  á g ó  

les z  j o b b !  —k i

Döntetlen e r e d m é n y t  v ú r é a l z  
o  francia lapolz

Míg a játékosok a szobában pihennek, 
a vezetők összeszedik a legkésőbben meg
jelent lapokat és buzgó olvasásba merül
nek.

A vezető francia lapok hasábos tudósí
tásokat közölnek a mérkőzésről. Általá
ban az a vélemény alakul ki, hogy 

a sáros pálya a francia csapatnak 
kedvez

és ezzel kiegyenlítődik a magyar csapat 
t e c h n ik a i,  ta k t ik a i  fölénye. Érdekes, hogy 
a magyar csapat legjobb részének a csa 
t á r s o r t  t a r t já k .  Azt írják, hogy T itk o s  
az osztrákok ellen megmutatta, hogy m a  
E u r ó p a  e g y ik  le g v e s z é ly e s e b b  s zé lső  csa 
tá ra . S á ro s in a k  külön fejezetet szentel
nek és ezt írják róla.

—  „ A n n a k  e lle n é re , h o g y  Sárosi a m a 
g y a r  cs a p a t c e n te r c s a tá ra  és k a p itá n y a , 
tu la jd o n k é p p e n  k ö z é p fe d e z e t  —  a konti
nensen a legelső —  a c e n te r c s a tá r  h e 
ly e n  is  o ly a n  já t é k o t  tu d  p ro d u k á ln i,  
a m e ly e t  m é g  n a g y o n  k e v e s e t lá th a to t t  
P á r iz s  . . .”

A  védelemről azt írták —  még nem is
merték az összeállítást — , hogy a S te r n 
b e rg — V á g ó -h á tv é d p á r  az osztrákok el
len meglehetősen gyenge volt. Könnyen 
zavarba hozható. Ezen a ponton a leg
gyengébb a magyar csapat.

A francia csapatról megállapítják, hogy 
ma ennél jobbat nem tud kiállítani Pá
rizs. Sajnálattal állapítják meg, hogy 

Diagne, a fekete ördög nem játszhat, 
mert a hátvéd a hétközi tréningen meg
sérült. Helyettese, W a n d o o re n  —  a lap 
szerint —  s o k k a l g y e n g é b b . Ha minden 
jól megy —  fejezi be cikkét a lap — , 
2 :2 -e s  d ö n te t le n  e re d m é n y  s z ü le th e t  m e g  
a c o lo m b e s i S ta d io n b a n , ami a francia 
csapat szempontjából nagyon hízelgő 
eredmény lenne.

/Íz eb éd

e g y -

VAGö: E gy cjó los  m a gy a r győze lem .
BÍRÓ: K e t tő  n u llra  g y ő z ü n k !
SZALAY: D ö n te tle n .
SZŰCS: H a a csa tá rsornak  tű t a já 

ték , J,:0.
LÁZÁR: A  Sáros pálya m ia tt  cs a l 

n u llra  g y ő zü n k .
KORÁNYI II: D ö n te tle n .
VINCE: H a  véd e lm ü nk  jó  lesz, a k k o r  

s e m m itő l sem  fé lek .
SÁROSI: E g y g ó lo s  g y ő ze le m m e l m á r k i 

egyezn ék .
CSEH: G yőzn i fo g u n k !
TITKOS: N e m  tippe lek .

K ezdőd ik  a Jóléte
Felállnak a csapatok. Magyarországi 

P á lin k á s  —  B ir ó ,  V á g ó  —  S za la y , S zű cs , 
L á z á r  —  K o r á n y i ,  V in c e ,  S á ro s i,  C s e h ,  
T itk o s .

Franciaország: L le n s e  —  W a n d o o re n ,  
M a t t le r  —  C h a r b it ,  W e r r ie s t ,  D e lf o u r  —> 
A s to n ,  B e c k , C o u r to is ,  D u h a r t ,  F .  K e U e r ,

S á ro s i indítja el a labdát, de azt W er*. 
r ie s t  csípi el és máris szökteti A s t o n t ,  
aki fergeteges gyorsasággal fut el a mai 
gyár kapu felé. Szerencsére L á z á r  utána- 
iramodik és mielőtt a szélső bekanyarod
hatna, a kúp felé szereli. A  m a g y a r  esete 
p a to t  m e g le p i  a  g y o r s  f r a n c ia  tá m a d á s ,

A  fe d e z e ts o r  id e g e s e n  k a p k o d , A  franciák 
csatársora remekül dolgozik. Percenkint 
futnak a támadások a magyar kapu felé, 
Szerencsére P á lin k á s  r a g y o g ó a n  d o lg o z ik  
és a legnehezebb labdákat is ártalmatlanná 
teszi. Az 5. percben C o u r to is  remek labdát 
kap C h a r b i t tó l ,  maga elé emeli majd a 
két hátvéd között kiugrik. V á g ó  erősen 
szorongatja és így m e llé  lő . Most a ma
gyar csapat kitünően támad. S á ro s i re
mek akciót indít, majd a következő plla- 
natban T i tk o s  rohamoz. A  magyar csapat 
remek támadásait a közönség is megtap
solja. Ez azonban úgylátszik csak szaima- 
láng, mert a 7. percben C o u r to is  remekül 
kiugrik, pár méternyire áll a magya kapu 
előtt, senki sem zavarja, mégis P á l in k á s  
kezébe lövi a labdát. Óriási helyzet volt, 
A  tribün felszisszen. A  magyar csapat; 
csak szórványosan jut át a félvonalon, 
K o r á n y i  nagyon gyámoltalan. A  legjobb 
labdákat is elveszti.

A  10. percben A s to n  elfut L á z á r  mel
lett, hosszan szükteti magát, a kornervo- 
nalon elcsípi a labdát, remekül centerez, 
C o u r to is  jókor érkezik és pár méternyire 
a gólvonaltól a  k a p u fá ig  v á g ja  a  la b d á t,

A  következő percekben ismét a center 
C o u r to is  okoz nagy zavart a magyar 
kapu előtt .Egymásután kétszer is fakép
nél hagyja a magyar védőket, de megis
mételi az előbbi jelenetet és a k a p u s  k e 
zébe lő . A francia csapat támadásaival 
szemben S z ű cs  és L á z á r  tehetetlen. Egye
dül S z a la y  tartja a rohamokat. A francia 
csapat állandóan támad. Szerencsére P á 
lin k á s  szebbnél szebb védéseket mutat be 
és így a már esedékes gól késik.

A 20. percben B i r ó  lyukat rúg, K e l le r  
elfogja a labdát és élesen lő, de P á lin k á s  
az  utolsó pillanatban kornerre tolja. A  
kornernél C s e h  is ott áll, de utánozza 
B ír ó t ,  ő  is lyukat rúg, B e c k  elcsípi a lab
dát, de szerencsére hajszálnyira a háló 
mellé vágja.

Nem  egészen  s z a b á ly o s  g ó l
A  franciák veszedelmesen ostromolnak. 

A játék a magyar kapu előtt folyik. V in c e  
P o m p á s  f e l v o n u l á s ]  és  C seh  hátul segítenek. A  27. p e rcb e n

m e g s z ü le t ik  a  f r a n c iá k  e ls ő  g ó l ja .A magyar csapat autóbusza csak nehezen 
jut előre, abban a végeláthatatlan autósor
ban. a m e ly  a pálya f e l é  hü llőm ,zik. V il la m o 
sok , m o to rk e ré k p á ro k  ezre i lepték el az 
utakat.

Már 2 órakor közel 30.000 főnyi közön
ség szorong a pálya tribünjein.

Amikor a magyar csapat a pálya bejáratá
hoz ér, a közönség lelkesen tüntet. Z á sz ló - 
Icn g c tc s s r l ü d v ö z lik  a ven d égcsa p a to t. A be
járatokon belül, nagy sikert arat a Buda
pestről hozott mélynyomású propaganda- 
füzet.

A  mérkőzés előtt kisütött a nap és ra
gyogó fénnyel aranyozta be a pálya kör
nyékét.

Először a magyar csapat fut ki a pá
lyára. A  közönség udvariasan tapsol. Fer
geteges taps fogadja a hazai csapatot. 
S á ro s i és V c r r i c s t  fut a pálya közepére. 
L e u n n g to n  bíró a sípjába fúj. A  s o rs o lá s  
a  m a g y a r  cs a p a tn a k  k e d ve z . A  f ra n c iá k  
já ts z a n a k  n a p p a l s ze m b en .

a
W e r r ie s t  messziről irányított labdáját 

P á lin k á s  lehúzza, de kissé pózol s a gyors 
és nagy lendülettel érkező C o u r to is  a ka
puba nyomja. 1:0.

A  b ír ó  e lő s z ö r  n e m  a d ja  m e g  a  g ó l t .  
Amikor a francia csapat reklamál, hirte
len a h a tá r b ir ó h o z  f i i t ,  a k i  je le z ,  h o g y  a 
g ó l  s za b á ly o s  v o lt ,  Ezután L e w in g t o n  már 
kettőt fütyül, jelezve, hogy a  g ó l t  m e g 
a d ta .

Egetverő diadalordítás fogadja a bíró 
ítéletét. S te r n b e r g  a kapu mögül befut a 
pályára, e ré ly e s e n  t i l t a k o z ik  a  b i r ó  í t é 
le te  e lle n . Élénken gesztikulál, de a biró 
hajthatatlan és erélyesen leküldi a pályá
ról.

A2S. percben a teljesen kimerült S zű cs  
helyére T ú r á i  áll be. Ez a csere kissé fel
frissíti a csapatot. C seh  maga viszi előre 
a labdát, átjátssza magát három emberen, 
T i tk o s  jó helyzetben áll, de nem adja oda 
neki a labdát, hanem tovább driblizik.

Fél 1 órakor ül ebédhez a társaság. A 
játékosok természetesen csak a szokásos, 
könnyű ebédet kapják. Az asztalnál csak 
a délután játszó 11 ember és  két tarta
lék ül a szövetség kapitánnyal. A város
ban sétáló játékosok ebédjét csak fél 2 | 
órára rendelték meg.

Ebéd után a csapat felvonult a szo
bákba és o t t  d re ss zb e  ö l t ö z ö t t .  A  szálloda 
előtt már ott áll az a h a ta lm a s  a u tó c a r ,  
amely a vonatnál s várta a csapatot. A 
játékosok a hallba gyülekeznek és 2 óra
kor a szövetségi kapitány kiadja az uta
sítást:

—  In d u lá s  a  p á ly á ra !

Utolsó  in terjú  a m eccs e lö lt
Amikor a hatalmas autocar elindul a 

szállodából, munkatársunk körkérdést in
téz a játékosokhoz:

Milyen eredményt várnak?

ím e  a  v á la s z o k :
PÁLINKÁS: 3:1 arányban győzünk .
STERNBERG: tK a ba lábó l n em  tip p e le k .

í
w

'M ’á

M Z

11 Éhség, árulás, Przemysl
y  (360 oldal, 100 k é p ) ................... ára F

Éhség, forradalom, Szibéria, . .
y  (2 kötet, 500 o lda l)........................ára P

jj Éhség, panama, Hmterlasd „
(3 kötet, 560 oldal) . . . . .  ára P
A 6 kötetes teifes sorozat

T. Magyar Hétfő Vili. .Iózsef*körút 5
Alulírott megrendelem Lévai Jenő könyveit
P 11.60 árban. Kerek befizetési lapot a pénz 

megküldésére.
Aláírás: 
Cím:
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ÍC o u r to is  ismét veszélyes, de könnyelműen 
kapu felé lő. A  magyar csatársor nem 
tudja magánál tartani a labdát és igy a 
fedezetek alig győzik a munkát. Szeren
csére a friss és kitűnően dolgozó T ú rá i  
rááll C o u r to is ra ,  aki most már nem olyan 
fölényes, mint eddig volt. T ú r á i  jó játé
kának köszönhető, hogy a félidőig nem 
kapunk újabb gólt.

Lehangoltan fut le az öltözőbe a magyar 
csapat. A  játékosok az erélyes francia já- 
tékmoiorra panaszkodnak. D ie t z  kapitány 
nyugalomra inti őket.

—  M é g  n in cs  e lv e s z tv e  a  m é r k ő z é s !  —  
jmondja.

l/ ia ö b  francia roQamolc 
a m ásodik  fé lid őben

Alig kezdik újra a játékot, o f r a n c iá k  is 
m é t  fe rg e te g e s  o s t r o m o t  in d íta n a k  a  m a 
g y a r  k a p u  e lle n . A  3. percben Aston kapás
ból lő fölé. Végre a nagy nyomásból Biró 
hatalmas rúgása felszabadítja a magyar 
kaput. Sárosi a levegőből gyönyörűen le
emeli a labdát, majd előretör, már-már lő
hetne, de ehelyett túlbiztosra akar menni 
és tovább fut. A  kapus kiugrik, ami meg
zavarja a centert és belevágja a labdát. Ez
után Keller indít támadást. Gyilkos erejű 
lövését Pálinkás remekül lehúzza.

A  magyar csatársor lassúsága és gyá
moltalansága egyre bosszantóbb lesz. Vala
mennyien forgolódnak a labdával és így 
nem csoda, hogy a gyors franciák mindent 
elszednek tőlük. Végre Titkos komért erő
szakol ki. Ugyanő rúgja a sarokrúgást. 
Szalay feje kiemelkedik a mezőnyből, de fe
jéről a kapu felé száll a labda. Ezután

A magyar csapat párizsi játéka valóságos 
futball a n tip ropagand a  v o lt . T e rv s z c rü tle n - 
ség , bágyadtság, lé lek te len ség  jellemezte a já
tékot. Igaz, hogy az első percekben nagy 
fölényben voltunk, de talán éppen ez volt a 
baj, mert a já té k  to vá b b i részében csaknem  
végze tessé  vá lh a tó  g y a tra  fo rm á t m u ta to t t  a 
csapat. A Stadion túl széles pályáján nem 
érvényesültek a rövid passzok és nem kedve
zett a pálya a tologató játéknak sem.

A francia csapat gyorsasága meglepetés 
volt, ezt ügyesen k i is  haszná lták  és sikeresen 
ostromolták a magyar kaput, amelyet az 
első félidőben ig a z on  csak  a  csoda m e n te tt  m eg  
a g ó lo k tó l. A második félidőben már többet 
támadott a magyar csapat, ezekben azonban, 
sajnos, nem volt erő. D e  ta lá n  nem  is  annyira  
tám adás v o lt ,  m in t  a  fra n c iá k  té r fe lé n  va ló  
portyázá s . A széles pálya hozta magával, hogy 
a magyar játékosok még egymás között sem 
találták meg a kapcsolatot. Legjobban kiüt
között ez a fedezet- és csatársor között.

Pá lin lcá s  sok szép labdát védett, de álta
lában későn határozta el magát az akcióknál.

B iró  nőm tudta a jó S te m b e rg e t  fcjeltetni.
V á g ó  volt a jobbik bekk. H a tá ro z o tta n  jó l  

rú g o t t  és a helyezkedéssel sem volt baja.
T ú rá i kitűnő munkabírásával remekül ér

vényesült és sok nehéz helyzetet oldott meg.
L á z á r  nem brillírozott. Rendkívül könnyel

műen játszott. Szélsője sokszor elment mel
lette. Mindkét gól az ö oldalán esett.

K o rá n y i I I .  úgy játszott, mint az osztrákok 
gllen az első félidőben. Lefutásai nem sike
rültek. Egyetlen szép lövése volt a mérkőzés

Az UIE vizspólózói
4:3~ra győzlek 
Barcelonában

Az UTE vizipóló csapata túrájának máso
dik mérkőzésén 4:3 (2:2) arányban győzött a 
Barcelona ellen.

Az 50 m-es gyorsúszásban Boros lett az 
első 2 mp-cel, a 100 m-es mellúszásban Hild 
dr. 1  p 21 mp-cel, a 100 m-es hátúszásban pe
dig Nagy 1 p 15 mp-cel győzött. A 200 m-es 
gyorsúszásban 1 Lapage 2 p 29 mp, 2. Bozsi 2

M A G  Y A R  H É T F Ő

Vince került remek helyzetbe, de nagyon
elhamarkodja dolgát és fölé 15.

CSODÁS FRANCIA GÓL
A  két magyar támadás után ismét a 

franciák lendülnek előre. Biró nehezen 
ment. A  labda a magyar kapu előtt marad. 
W e r r ie s t t ő l  A s to n h o z  száll, aki oxforddal 
maga elé emel, majd centerez, Courtois el
csípi a labdát, a két magyar hátvéd elbá
mészkodik, Biró feje felett elengedi a lab
dát és íg y  a  c e n te r  k a p á s b ó l a h á ló b a  k ü ld 
h e t i  a  m á s o d ik  f r a n c ia  g ó l t .  2 :0 .

A  10. percben feljön a magyar csapat, de 
a kapu előtt csődöt mondanak a csatárok. 
Néha-néha ugyan összehoznak egy táma
dást, de akkor a b a ls ze re n cs e  is  ü ld ö z i a  lö 
v é s e k e t. Mellé, fölé szállnak a labdák. Ko
rányi H. éles lövését a jól helyezkedő Matt- 
ler a gólvonalról rúgja ki. A  já té k  e g y re  
b á g y a d ta b b  lesz . A  m a g y a r  cs a p a t fe la d ja  
a k ü z d e lm e t.

A  francia csapat most védelembe vonul 
és így mezőnyben a magyar csapat támad 
többet. H iá b a  tá m a d u n k  a z o n b a n , a  k a p u  
e lő t t  k i tü n ő e n  t ö m ö r ü ln e k  a f r a n c iá k  és íg y  
s e h o g y a n  s e m  tu d  j ó  h e ly z e t  k ia la k u ln i.  
S á ro s i mindenről lekésik. Szalay remek 
labdákat kül delőre Korányinak, a szélső 
azonban mindent elront.

A  küzdelem inkább a mezőnyben folyik, 
mint a kapu előtt. A  közönség lelkesen tün
tet csapata mellett és újabb gólra ösztönzi. 
A francia csapat nem enged a buzdításnak, 
mert v é d e le m b e n  m a ra d  és csa k  a r r a  tö r e k 
szik., h o g y  n e  k a p jo n  g ó l t .

Amikor a bíró lefújja a játékot, a közön
ség leírhatatlan lelkesedéssel tüntet győz
tes csapata mellett.

alatt.
S za la y  v o lt  a m a g y a r csapat le g jo b b  em 

bere. A z  első perctől az utolsóig kitünően 
megállotta helyét. Jól passzo lt, fe je l t  és sze
re lt .

S á ros i túlzásba vitte a finom játékmodort 
és valósággal elkerülte ellenfeleit.

Csh ad d ig  driblizett, amíg végül elvették 
tőle a labdát.

T itk o s  minden labdától azonnal szabadulni
akart. Meg sem közelítette az osztrákok 
elleni játékát, ö  k e lte t te  a legn a gy ob b  csa ló 
dást.

L e w in g to n  bíró kitünően vezette a mér
kőzést.

NYILATKOZATOK.
R ím e t, a FIFA elnöke: —  A  m a g y a r csapat 

az első p e rcek b en  ú g y  já ts z o tt , h ogy  azt h it 
te m , s im á n  győz. ö t  p e rc  u tá n  azonban m e g 
lepőd tü n k  azon, h ogy  ez a  csapat g y ő z ö tt  az 

o s z trá k o k  ellen . A  fra n c iá k  m eg érd em elten  
n y e rté k  a  m érkőzés t.

F is ch e r  M ó r :  — N a g y  csalódás szá m om ra  
a já té k . T ö b b e t v á rta m .

D ie tz  dr. s zöve tség i k a p itá n y : —  G y ő zö tt 
a le lkesen  küzdő csapat. A  m ie in k  m é g  a  lá 
bukban é rez ték  az o s z trá k o k  e lle n i m érk őzés t 
és az utazás fá ra d a lm a it. A  k a im  e lő tt 
h iá n y zo tt a szükséges energ ia . A  d ön te tlen  
igazságosabb  eredm ény  le t t  vo lna .

N a g y  M a rc e l l:  —  Unottan nem lehet fut
ballozni és eredményt elérni.

A csapat este nyolc órakor banketten vesz 
részt és délelőtt 10 órakor indul Berlinbe.

A  napokban a k ö v e tk e ző  párbeszédet les tük  
c l a R á k ó c z i-ú to n :

—  S ze rv u s z !
—  S ze rv u s z !
— M é g  o t t  v a g y  t
—  H o l f
— A h o l v o l t á l . . .
— M á r  nem . E g y é b k é n t, te  k i v a g y !

AZ KRZSEBF.T-KÖRUT 1. SZ. HAZBAN lévő 
László Sándor-féli1 mértékszerint dolgozó férfiszabó- 
mester a ziagy választókban lévő divatszövctekból 
jószabású fóríirnbákat készít 40 és 50 pengőért. El - 
ismerés illeti az ilyen iparost, aki kisebb haszonnal 
is megelégszik és a közönség kisebb teherbfróképes- 
ségéhez igazodik.

Zúg asz erdő
A  rop p a n t em bererd ő  sű rű  fá i  h o z o tt  ta p o 

ga tózu n k  és f ig y e ljü k , h ogy  az e rd ő fe le t t  fu tó  
sze lek  irá n y a  hogya n  h a jlo n g a tja  h o l job b ra , 
h o l ba lra , k ószá lja , g u b a n co lja  a fá k  k o ron á it.

A  v ilá g h is tó r ia  á ra m la ta i k e resz tü lfu tn a k  
ra jtu n k  s az esem ények  s z ín te lt képe i a p ró  
m oza ik k á  tö rn e k  le lk ü n k  p r iz m á já n : Á llu n k  e 
bűvös re n g e te g  közepén , a k ik b ő l egy en k én t k i
ind u l m in d en  szá l és a k iben  v issza tér va la - 
m erm yi. A  családi, tö rzs i, fa j i,  nép i, n em ze ti 
összeta rtozás e ggy é n ö v e s z te tt benn ünket s a 
g y ö k e re k  csodálatos egységbe  fo n d ó ta k  a  m il 
lió  éves erdő zú g ó  töm egében .

Á llu n k  és h a llga tózu n k . A  m esszi id ők  ho 
m ályos tá v la tá b ó l fé lé n k  d ü b örög  az A k ro p o lis  
leo m ló  oszlopa in ak  za ja  s a lig  ü lt  e l fö lö t te  a 
p o r fe lh ő : a ró m a i im p é r iu m  p illé re i vnogtak  
m eg  m a g u k  alá  te m e tv e  és fe lfo rg a tv a  az a k 
k o r i  f é l  v ilá g o t. A z tá n  a kereszteshadak csö r
te tté k  v é g ig  v é r te ik e t  E u róp á n . D a n to n  szava i 
id á ig  ha lla tsza na k  s a v ilá g h á b o rú  e ltéved t 
grá n á ta i a la ttom osa n  k e rü ln e k  é lő  a bú za fö l
dek táb lá ibó l.

Z ú g  és m o ra jl ik  az erd ő. G y ilk os  szelek  
szá n tjá k  v é g ig . S zívósa n  kapaszkodnak a g y ö 
k e rek . V a la m i sá tán i e rő  tép i a k o ron á k a t. B é 
k é v e l, ba rá tsá gga l, bölcs  belátással, iga zsá g 
ga l n a gy on  ré g e n  já r t  m á r  fe lé n k  a sze llő  s 
az e m b e rre n g e te g  összéborzong .

(b.)

Herriot újból Lyon polgármestere lett.
Lyonból jelentik: H e r r io t -t újból megvá
lasztották Lyon polgármesterévé.

Lengyel legionísták Pilsudszki gyász
miséjén. Vasárnap délelőtt az elhúnyt 
P i ls u d s z k i József marsall emlékére gyász
misét tartottak a budapesti lengyel plé
bánián. Megjelentek L e p k o v s z k i  Szaniszló 
lengyel követ, meghatalmazott miniszter, 
M ic e ls k y  gróf, követségi attasé, S e lm ic k y  
M ic e ls k y  főkonzul, K o s c in s k o  Zbigmiev, 
a lengyel követség sajtóattaséja, dr. G a já r i  
György előljáróhelyettes a főváros képvise
letében, akiket M ik ló s s y  Leó Ferdinánd, a 
lengyel légió vezetője fogadott. A  szent
misét D a n e k  Vince celebrálta, majd dr. 
T ó t h  Gyula Gábor mondott szentbeszédet, 
amelyben kegyelettel áldozott a nagy 
marsall emlékének.

VÁLASZTÓNAK GYŰLÉSE 
A JÓZSEFVÁROSBAN.

Vasárnap a Szabadságfronthoz tartozó jó
zsefvárosi demokratták és a frontharcosok 
női hozzátartozói népes gyűlést tartottak, 
amelyen a törvényhatósági választásokkal 
foglalkoztak. A gyűlésen dr. V á rk o n y in é  
F is ch e r  Klára orvos elnökölt. Dr. H a jd ú  Mar- 
cel ismertette a nők szervezkedésének jelen
tőségét és fontosságát. A gyűlés többek hozzá
szólása után kimondotta, hogy a női válasz
tók is csatlakoznak a Szabadságfronthoz. 
Azután megalakították a száztagú női végre
hajtó bizottságot .amelynek elnökei lettek: dr. 
V á rk o n y in é  Fischer Klára, dr. F r ic d  Samuné, 
V ik á r  Antalné, P o p p e r  Henrikné és Szabó  
Ferencné.

Amikor a kecske megvadul. . .  Vasárnap 
délelőtt furcsa balesetet jelentettek a rákos- 
palotai mentőknél. A Széchenyi-téren megva
dult egy legelésző kecske, amelynek tartókö
telét özv. B u zsá k i Jánosné 58 éves háztartás
beli fogta. A kecske futásnak eredt. Eközben 
a tartókötél az asszony lábára csavarodott. A 
megránduló kötél eltörte özv. B u zsá k i Já
nosné jobblábát. A furcsa baleset áldozatát a 
mentők az újpesti Károlyi-kórházba szállí
tották.

Nagy árvízkárok Amerikában. New- 
Yorkból jelentik: Oklahoma államban ár
vizek nagy károkat okoznak. Az eddigi 
hírek szerint 12 ember életét vesztette.

Amerikai repülők új gyorsasági re
kordja. New-Yorkból jelentik: Tomlinson 
és Eartels repülők ezer kilométeres távon 
új gyorsasági világrekordot értek el, 2000 
kilogramm hasznos teherrel.

—  Budapest székesfőváros gázmüvei köz
leménye. Értesítjük a t. fogyasztóközönséget, 
hogy a polgármester úr a gá z tű zh e ly ek  havi 
b é rle ti d íjá t  f. é. jú n iu s  hó  1 -tö l 1.60 p en gő 
r ő l  1.— p e n gő re  s z á llíto tta  le. Egyben fel
hívjuk a háziasszonyok figyelmét, főleg az 
új fogyasztókét, hogy VI., Vilmos császár-út
3. sz. I. emeleti bemutató-termünkben min
den kedden és pénteken délután 5 órakor 
gyakorlati fözőelöadást tartunk a gázkészü
lékek helyes kezeléséről és a takarékos fő
zésről. Belépődíj nincs, vendégeket szívesen 
látunk.

—  Villamosfőzés és villamoskészülékek be
mutatása. Az Elektromos Müvek állandó 
kiállításán, V., Honvéd-u. 22. sz. alatt e hé
ten  szerdán d. u. f é l  6 ó ra i k e zd e tte l fözö- 
bemutató előadást, h é tfő n , c s ü tö r tö k ö n  és 
pénteken  d. e. y20 ó ra i k e zd e tte l pedig főzési 
gyakorlatot tartanak. Képviselő-fánk, kug
lóf, leveles-vajas tészta-sütés. Ugyanott az 
összes háztartási villamoskészülékek üzem
ben is megtekinthetők. Belépődíj nincs.

A kiadásért fele l: Or. B Á L I N T  MÓZES.
M ejf je len ik  minden hétfőn hajnalban. — Elő
fizetést ár: fi pengő félévre. 10 peng6 1 évre.

N Y O M A T O T T  A STÁDIUM SAJTÖV A U  .A i .a i 
XÖRFORGÓGÉPELN. BPES1. VTU., JÓZSEF-

köböt &.

Közgazdaság
A Ház- és Telektulajdonosok 

a házadé rendkívüli 
pótléka ellen

A H á z - és T e le k tu la jd o n o s ok  O rszá got 
E gy esü le te  és a vidéki háztulajdonos! egyesü
leteket magában foglaló M a g y a r  H áztu la jdo 
nosok  O rszá gos  B iz o tts á g a  felhívást bocsátott 
ki gróf S om ss ich  Tihamér, a HATÓÉ országos 
elnökének és dr. Szende  Péter Pál ügyvezető 
elnöknek aláírásával. A felhívás hangsúlyozza, 
hogy a magyar házbirtokot, amely a nemzeti 
vagyonnak legjelentősebb tényezője, számtalan 
olyan elviselhetetlenül súlyos teher sújtja, 
amely a házbirtokot válságba sodorta. A fel
hívás ezért k ö v e te li, h o g y  a  házadó 8.1 száza
lékos re n d k ív ü li p ó tlé k á t a  kö ltségve tésbő l 
tö rö ljé k , vagy ha ez az államháztartás szem
pontjából keresztülvthetetlen volna, legalább 
is m é rs é k e ljé k  a házadó re n d k iv ü li pótlékát 
je len tősen . A felhívás hangsúlyozza, hogy ez a 
követelés a végromlás előtt álló magyar ház
birtok kétségbeesett vészk iá ltá sa  és ha ezt a 
kívánságot nem teljesítik, akkor a magyar 
házbirtok teljes pusztulásától kell tartani.

Május 28-án lesz a szövetkezett kongresszus 
és az OKH közgyűlése. Az O rszá gos  K özpon ti 
H ite ls zö v e tk e ze t május 28-án tartja az OMGE 
nagytermében harmincötödik rendes közgyü. 
lését. Az ebből az alkalomból közzétett ki
mutatás szerint az OKH alapító tagjainak 
száma az 1934. év végén 517, az alapítványi 
üzletrészek száma 280.577 volt 16,831.661.72 
p en gő  é rtékben . A rendes tagok száma 1858, 
a jegyzett rendes tagsági üzletrészek száma 
123.722 darab volt, 3,711.759.17 pengő érték
ben. Az OKH mérlegszámlája szerint a szö
vetkezet tiszta feleslege az 1934. évben 
105.616.11 p en gő  v o lt .  A z  OKH közgyűlése 
előtt szövetkezeti kongresszus lesz ugyancsak 
az OMGE nagytermében. A kongresszuson 
B eö th y  László, az OKH elnöke mond emlék
beszédet P o p o v ic s  Sándorról.

fl Magyar Kender-, Len
es Jutaipar r-t.

multévi mérlege a vállalat forgalmának 
nagyarányú emelkedését mutatja. Ez termé
szetesen kifejezésre jut a mérlegben is, 
amennyiben az 1934. lizletévben a forgalom 
2.5 millió pengővel növekedett. A készpénz- 
készletek és bankkövetelések tétele mintegy
400.000 pengővel szaporodott és az adósok 
számlája 476.000 pengővel emelkedett. Az 
eladási tevékenység következtében hitelek
kel is rendelkezésre állt a vállalat főként a 
vidéki kereskedőknek s ezzel függ össze az 
árukészletnek 770.000 pengővel történt csök
kenése. A mérleg szerint 5 millió pengő 
alaptőke mellett 60.389 pengő tiszta nyere
séget ért el a vállalat, míg értékcsökkenési 
leírás címen 250.000 pengőt számol el. A 
multév folyamán a vállalat Wekerle Sándor- 
uteában saját székházat vásárolt és beren
dezett.

Gróf Teleki János és
dr. Szende Péter Pál az 
Ingatlanbank új igazgató- 
sági tagjai

A múlt héten tartotta rendes évi közgyűlését 
a M a g y a r  Á lta lá n o s  In g a tla n b a n k , a részvé
nyesek élénk érdeklődése mellett. A közgyű
lés, amelyen dr. H o rv á th  Lipót elnökölt, e g y  
h a n gú la g  e lfo ga d ta  az összes na p iren den  sze
rep lő  ja v a s la to k a t. Az igazgatóságba új tag
ként beválasztották gróf T e le k i Jánost, a 
MATEOSz kiváló elnökét, aki 15 éven át igaz
gatója volt a Magyar Általános Takarékpénz
tárnak. Beválasztották még az igazgatóságba 
dr. Szende  Péter Pált, az Ingatlanbank fő
ügyészét, a HATÓÉ agilis ügyvezető-elnökét. 
Mindkét igazgatósági tagot beválaszása al
kalmából a közgyűlés melegen linnpelte.

Kedvező fejlődés az Első 
Magyar Gyapjumosónál

Az E ls ő  M a g y a r  G y a p jú m o s ó  és F in om r  
p o s z tó g y á r r t .  ez évben május hó 22-én tartja 
közgyűlését. A vállalat a magyar textilter
melés egyik legjelentősebb intézménye és 
termékei nemcsak belföldön, hanem külföl
dön, így Angliában és a Balkánon is kitűnő 
hírnevüek. A vállalat ez évben is jól fejlődött 
és elismerésre méltó üzleteredménye lehetővé 
tette, hogy a tartalékait újból gyarapítsa. A 
részvénytársaság alaptőkéje P 2,700.000 és 
ámbár nyeresége emelkedő tendenciát mu
tat, ez évben  n e m  f iz e t osz ta lé k o t. A vállalat 
kitűnő veeztése mindenben igazolja F á i Géza 
kormányfötanácsos, vezérigazgató nagyvo
nalú üzleti gesztióit.

Kétszeresére növekedett
a Vasutiorgalmi nyeresége

Május 18-án tartotta évi rendes közgyűlé
sét a M a g y a r  V a s ú ti F o r g a lm i R t . ,  amely az 
elmúlt üzletévben egy sikerült tranzakció 
révén erősen növelte a nemzetközi piacon 
elért tekintélyét. A vállalat nyersjövedelme
1934-ben 1,046.422 p en gő  volt, amiből az 
üzemi költségek és a leírások után 272.486 
pen gő  a  k im u ta to t t  n e t tó  n y e reség , tehát 
mintegy kétszerese az előző üzletév hozadé- 
kának. A vállalat tökéletes mobilitásának bi
zonyítéka, hogy az adósok 2.209.359 pengő 
tételével szemben a hitelezők állománya mind
össze 1,511.840 pengő, amellett pedig & 
V a sú t fo rg a lm i  készpénzkészlete és bankbe
tétei 198.676 pengőt tesznek ki. Az aktívák
ból 44.000 pengőt írt le az igazgatóság. A 
meglepő és nagyarányú fejlődés elsősorban 
a részvénytársaság vezérigazgatójának, a 
kitűnő G e rg e ly  Vilmosnak az érdeme.
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A  jósok között már ezer évekkel ezelőtt te «<  eeztrolófneok, m eslllegok  áHáMböl Jóven-
. - . ft  i n t , v  „  .1,6 hetven A k irá lyok  udvarában úgy hallgatták taná-ieaikat. m int a lég 
dP '* í i .  iÍ akV .  .  Prófétákat Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyerm ekei te mtn 
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Az emberek roiUiói fordultak kétségbeesés ükben a jósokhoz, hogy vigaszt tálaljanak, vagy 
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nácsokaf^ minden snrsá, ha,á ,ok ig szemmel
kísérték. Ebből a .óbb millió éleillörténrlbíljU lUelttk szü le ié .. pillanatában, hogy
amely félelmetes nizonyossággal mon j g rendelkezik, m egbízható ,  va jp ’ eean, álnok-e
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protesszor*. aki Európában tartózkodik és köz1 _ ,,, fi] ; r ertékfl levélbélyeg melléketekével
küldi mc* jellemrajzukat Az ilyen irányú kéréseire
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Név e« cím _________ __

Születési év. hó é« nap .

Melyik évban á llt anyagilag a la^jobban? 

Melyik évben vo lt boldog? ...........................

C s ő d ö t  m o n d o t t
a  m a g y a r  c s a p a t

K iss  T ivadar
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